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Президиум III Всесоюзного съезда писателей. На трибуне — первый секретарь правления Союза писателей СССР А. А. Сурков. Фото А. Лялина 

Т Р Е Т И Й С Ъ Е З Д П И С А Т Е Л Е Й С С С Р 

В БОЛЬШОМ Кремлевском дворце 
в БОЛЬШОМ Кремлевском двор-

це, где проходил XXI съезд 
КПСС, вчера открылся Третий 

всесоюзный съезд писателей. Писатели 
собрались здесь, чтобьг обсудить, как 
лучше решить те большие задачи, ко-
торые встали перед советской литера-
турой. Советские писатели — верные 
помощники партии — заботятся о том, 
чтобы литература еще активнее и пло-
дотворнее служила историческому деау 
строительства коммунистического об-
щества. 

На съезде представлена многона-
циональная литература советского на-
рода. люди, участвующие своим пе-
ром, своим творчеством в великом де-
ле строительства коммунизма. Сюда 
пришли также рабочие московских за-
водов и фабрик, деятели советской 
культуры, партийные работники, воины 
Советской Армии, — наши современ-
ники— герои книг и взыскательные чи-
татели. Прибыли писатели многих за-
рубежных стран Востока и Запада. 

Со времени Второго съезда писате-
лей СССР прошло более четырех лет. 
Тогда партия призвала литераторов к 
смелым творческим дерзаниям, обога-
щению и дальнейшему , развитию всех 
видов и жанров литераторы, повыше-
нию уровня художественного мастер-
ства, чтобы в полной мере удовлетво-
рить все возрастающие духовные за-
просы советского читателя. 

С этой путевкой в жизнь писатели 
Советского Союза проделали немалую 
работу. Самая передовая в мире совет-
ская литература стала неотъесмламой 
частью созидательной деятельности на-
родов нашей страны, большой силой в 
становлении коммунистического строя 
жизни, в борьбе за мир. Исключитель-
но возросло международное значение 
советской литературы, несущей идеи 
гуманизма, дружбы, мира и сотрудни-
чества между народами. 

Можно было бы много говорить и об 
успехах нашей литературы, и о том, 
что ею еще не сделано или сделано не 
с должной мерой таланта. Этому будут 
посвящены речи делегатов. Лишь на 
одну особенность нашего литературного 
развития хотелось бы указать. Чет-
верть века назад в речи на Первом 
съезде писателей Горьиий, подчеркивая 
значение создаваемого Союза писате-
лей. говорил: «Значение это — в том, 
что разноплеменная, разноязычная ли-
тература всех наших республик высту-
пает как единое целое перед лицом 
пролетариата Страны Советов, перед 
лицом революционного пролетариата 
всех стран и перед лицом дружествен-
ных нам литераторов всего мира. 

Мы выступаем, демонстрируя, разу-
меется, не только географическое наше 
объединение, но демонстрируя единство 
нашей цели, которая, конечно, не отри-
цает, не стесняет разнообразия наших 
творческих приемов и стремлений». 

За прошедшую четверть века со-
ветская литература стала еще более 
монолитной, идейно сплоченной, поли-

тически закаленной. Это единство и 
обеспечило подлинный расцвет худож-
нических индивидуальностей, свобод-
ное раскрытие национального своеоб-
разия братских литератур. 

НОЧЬЮ шел майский дождь, к 
полудню небо над Москвой по-
светлело, стало тихо, тепло, и 

везде — на каменных площадях Крем-
ля, на куполах соборов, на сочной лист-
ве лип, на цветущих яблонях — мягкий 
блеск солнца. От подсыхающего ас-
фальта, от влажных крыш подымается 
весенний парок. По оживленным воз-
гласам на всех языках, раздающимся в 
светлых коридорах Большого Крем-
левского дворца, в вестибюле, на про-
сторных лестницах, ло улыбкам, по 
взглядам — чувствуется волнение, ожи-
дание серьезного и глубокого разгово-
ра о путярс нашей литературы. Волне-
ние это невольно охватывает и писате-
лей старшего поколения, известных ма-
стеров слова, Создавших книги широко-
го народного звучания, и особенно пи-
сателей молодых, впервые участвую-
щих в работе съезда. Волнение моло-
дых понятно. Они как бы еще не впол-
не уверены в своих силах, они только 
сделали первые шаги в творчестве, но 
пришли в литературу из самой сердце-
вины жизни, они непосредственно свя-
заны с людьми заводов и колхозов. Они, 
писатели молодого поколения, ждут, 
что скажут их учителя о мастерстве, 
о художественной форме, о языке, 
первоэлементе литературы, без чего 
невозможно успешное развитие искус-
ства, невозможно создавать произве-
дения, , нужные народу. 

Полнокровная, правдивая книга — 
это хороший, добрый и строгий друг, 
который может и помочь, и осудить, и 
подсказать, и решить самые насущные 
вопросы жизни. 

Большой Кремлевский дворец запол-
няется делегатами, гостями. Куритель-
ные комнаты и коридоры пустеют. Сти-
хает шум разговоров и встреч. И даже 
по тому, как люди входят в огромный 
зал, весело, возбужденно занимают ме-
ста, раскладывая листки бумаги на сто-
лах, по тому, как молодые писатели го-
товят блокноты и карандаши, проверя-
ют звучность наушников, вас не остав-
ляет чувство готовности к работе боль-
шого многонациона льного , творческого 
коллектива. 

[ЧАСОВ дня. В ложе прези-
диума появляются руково-
дители партии и правитель-
ства. 

Бурными аплодисментами собрав-
шиеся встречают появление в прави-
тельственных ложах товарищей А. Б. 
Аристова, Л. И. Брежнева, Н. Г. Игна-
това, А. И. Кириченко, Ф. Р. Козлова, 
О. В. Куусинена, А. И. Микояна, Н. А. 
Мухитдинова, М. А. Суслова, Е. А. 
Фурцевой, Н. С. Хрущева, Н. М. Швер-
ника, П. Н. Поспелова, Д. С. Полян-
ского. 

Съезд открывает писатель Констан-
тин Федин. 
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О работе Третьего съезда писателей СССР . 
Заседания Третьего съезда писателей СССР 19 мая и в последую-

щие дни проводятся в Зале заседаний Большого Кремлевского 

дворца. 

Третий съезд писателей СССР, от-
мечает он, рассмотрит существенно 
важные для наших дней вопросы. Съезд 
еще больше сблизит задачи литерату-
ры с задачами современной действи-
тельности, с развернутым строитель-
ством коммунистического общества в 
нашей стране. Он сосредоточит внима-
ние писателей на тех ростках будуще-
го, которые уже теперь несут в себе 
реальные черты коммунизма. Большое 
место в работе съезда займут проблемы 
художественного мастерства. 

От имени собравшихся К. Федин от 
души приветствовал зарубежных писа-
телей, присутствующих на съезде. 

Третий съезд писателей СССР 
' объявляется открытым. Происходит 

формирование руководящих органов 
съезда. 

М. Рыльский от имени делегаций 
РСФСР, Украины, Казахстана, Узбе-
кистана и Грузии предлагает избрать 
президиум съезда в составе 69 чело-
век. 

Предложение Н. Тихонова об из-
брании в почетный президиум съезда 
Президиума ЦК КПСС встречается 
бурными, продолжительными аплоди-
сментами. Все встают. 

Затем от имени делегаций Белорус-
сии. Молдавии; Азербайджана П. 
Бровка предлагает избрать секретари-
ат в количестве 25 человек. 

От имени делегаций Армении, Лат-
вии, Туркмении Э. Топчян предлагает 
избрать мандатную комиссию в соста-
ве 25 человек. 

А. Токомбаев от имени делегаций 
Киргизии, Эстонии, Таджикистана 
предлагает избрать редакционную ко-
миссию съезда в количестве 21 чело-
века. 

Утверждается повестка дня съезда: 
1. Задачи советской литературы в 

коммунистическом строительстве. (До-
кладчик А. Сурков). 

2. Доклад . Центральной ревиэион-
. ной комиссии Союза писателей СССР. 
(Докладчик Ю. Либединский). 

3.' О внесении некоторых изменений 
в Устав Союза писателей СССР. (До-
кладчик Г. Марков). 

4. Выборы руководящих органов 
Союза писателей" СССР. 

Слово для доклада «Задачи совет-
ской литературы в коммунистическом 
строительстве» предоставляется А. 
Суркову. 

НА ВЕЧЕРНЕМ заседании 18 мая 
съезд почтил вставанием память 
умерших за последние годы 

писателей. 
М. Рыльский предоставляет слово 

для отчетного доклада Ревизионной 
комиссии Ю. Либединскому. Затем на-
чались прения, 

Две проблемы в центре внимания 
выступающих — современность и ма-
стерство. В речах ораторов они связа-
ны так же тесно, как в литературной 
практике. И когда О. Гончар рас-
сказывал о работе писателей Украины, 
М. Ибрагимов — о том, какова сегодня 
азербайджанская литература, П. Бров-
к а — о современном литературном раз-
витии в Белоруссии, — они неизмен-
но ставили все те же неотделимые друг 
от друга проблемы — современность 
и мастерство. «Большие задачи требуют 
большого мастерства», — ясно выра-
зил эту мысль О, Гончар. 

— Вокруг нас, повсюду, — замеча-
тельные ростки будущего, — говорит 
П. Бровка. — Это — бригады ком-
мунистического труда, народные уни-
верситеты культуры, народные театры. 
Ыаш долг показать вдохновенную 
жизнь народа, его созидательный труд. 
Оратор: призывает к более тесной связи 
между писателями братских советских 
республик. 

Смелое вторжение в жизнь, полно-
ценная художественная форма обеспе-
чат успешное движение вперед нашей 
многонациональной литературы. Прав 
был М. Ибрагимов, заметив, что глу-
бокое отражение советской действи-
тельности, жизни родного народа и 
его борьбы за коммунизм дает возмож-
ность писателям ярко раскрыть нацио-
нальный характер героев. 

О. Гончар и П. Бровка высказали 
критические замечания в адрес «Лите-
ратурной газеты», которая, по их мне-
нию, недостаточно полно освещает на-
циональные литературы. 

Формировать духовный мир наших 
современников — это важнейшая зада-
ча литературы, призванной воспиты-
вать строителей коммунизма. Мораль-
но-этические функции * литературы ши-
роки и многообразны. Слово писателя 
сопровождает человека всю жизнь — 
с ранних лет до зрелого возраста, про-
буждая в нем благородные чувства, 
высокие мысли. В своей речи Ф. Пан-
феров особо подчеркнул большую вос-
питательную силу произведений о тру-
де. Он также сказал, что любой лите-
ратор, независимо от его дарования., 
не сможет всесторонне и глубоко 
разрабатывать современную тему, 
если он сам философски не осмыс-
лил современность. 

Посвятив свое выступление детской 
литературе, С. Михалков высказал ин-
тересную мысль о том, что у нас 'по-
явилась романтика нового типа, захвч-
тывающая юных читателей, — это ро-
мантика труда, романтика тех, кто со-
зидает спутники, строит по-человече-
ски умные машины, покоряет природу. 

Боатский привет съезду от писате-
лей Китая передал тепло встреченный 
делегатами Мао Дунь. 

— Мы рады отменить,—заявил Мао 
Дунь, — что славная советская лите-
ратура глубоко отобразила творческий 
труд и героическую борьбу советско-
го народа, созидающего коммунисти-
ческое общество. Она играет все бо-
лее и более активную роль в деле вос-
питания нового человека, она способ-
ствует росту нового, укрепляет мо-
рально - политическое единство со-
ветского общества. Она внесла огром-
ный вклад в дело борьбы против коло-
ниализма, против «холодной войны», в 
дело защиты мира во всем мире и 
укрепления дружбы между народами 
всех стран. Без всякого преувеличе-
ния можно сказать, что советская ли-
тература, обладающая великими идеа-
лами и чувствами, богатая опытом, 
поднимается к новым вершинам миро-
вого художественного творчества. 

Мао Дунь преподнес советским ли-
тераторам картину — коллективный 
труд нескольких современных китай-
ских художников, — Йа которой в ал-
легорической форме изображена пышно 
расцветающая советская литература. | 

Сегодня Третий всесоюзный съезд 
продолжает свою работу. 

РУКОВОДЯЩИЕ ОРГАНЫ СЪЕЗДА 

П р е з и д и у м С ъ е з д а 
Абашидзе И. В. Корнейчук А. Е. Пырьев И. А. 

Анисимов И. И. Крапива К. К. Рыленков Н. И. 

Ажаев В. Н. Караваева А. А. Рыльский М. Ф. 

Бажан Н. П. Кедров М. Н. Сартаков С. В. 

Баширов Г. Б. Кочетов В. А. Сатюков П. А. 

Бровка П. У. Леонов Л. М. Симонов К. М. 

Василевская В. Л. Либединский Ю. Н. Смуул И. Ю. 

Венцлова А. Т. Луке В. К. Смирнов В. А. 

Гамзатов Р. Г. • Лупан А. П. Смирнов С. В. 

Герасимов С. В. Марков Г. М. Смирнов С. С. 

Гончар А. Т. Маршак С. Я. Соболев Л. С. 

Грибачев Н. М. Михайлов Н. А. Сурков А. А. 

Гусейн Мехти Муканов С. М. Твардовский А. Т. 

Ермилов В. В. Мусрепов Г.»М. Тихонов Н. С. 

Зульфия Николаева Г. Е. Токомбаев Аалы 

Ибрагимов Мирза Павлов С. П. Топчян Э. С. 

Иванов В. В. Панова В. Ф. Турсун-заде Мирзо 

Инбер В. М. Панферов Ф. И. Тычина П. Г. 

Исаковский М. В. Погодин Н. Ф. Федин К. А. 

Казьмин Н. Д. Полевой Б. Н. Хренников Т. Н. 

Катаев В. П. Поликарпов Д. А. Шолохов М. А. 

Кербабаев Б. М. Попов А. И. Эренбург И. Г. 

Кожевников В. М. Прокофьев А. А. Яшен Камиль 

С е к р е т а р и а т с ъ е з д а 
Абдумомунов Токтоболот Коптяева А. Д . 

Алигер М. И. 

Антонов С. П. 

Бабаевский С. П. 

Буков Е. Н. 

Воронков К. В. 

Козланюк П. С. 

Коптелов А. Л. 

М а 
Бялдано Н. Г. 

Бахметьев В. М. 

Ванаг Ю. П. 

Глебка П. Ф. 

Гранин Д. А. 

Жгенти В. Д. 

Збанацкий Г. О. 

Иваненко О. Д. 

Лыньков М. Т. 

Малышко А. С. 

Михалков С. В. 

Мустай Карим 

Рагимов Сулейман 

Рауд М. А. 

Севунц Г. С. 

Смолич Ю. К. 

н д а т н а я ком 
Капутикян С. Б. 

Каратаев Мухамеджан 

Каххар Абдулла 

Маликов К. И. 

Межелайтис Э. Б. 

Миршакар Мирсаид 

Мухтаров Гусейн 

Никулин Л. В. 

Собко В. Н. 

Сытин В. А. 

Танк Максим ' 

Тажибаев А. Т. I 

Тендряков В. Ф. 

Хузангай П. П. к 

Чилая С. Е. 

Шамов А. Ш. 
»*« •'» 

иссия 
Первенцев А. А. 

Рустам Сулейман 

Салынский А. Д. 

Семпер И. X. 

Солоухин В. А. 

Стельмах М. А. 

Сыдыкбеков Тугельбай 

Шамякин И. П. 

Щипачев С. П. 

Редакционная комиссия 
Борян Г. М. 

Владыкин Г. И. 

Дементьев А. Г. 

Дмитерко Л. Д. 

Друзин В. П. 

Еремин Д. И. 

Жароков Таир 

Кулешов А. А. 

Лесючевский Н. В. 

Новиченко Л. Н. 

Полторацкий В. В. 

Поповкин Е. Е. 

Смирнова В. В. 

Софронов А. В. 

Тильвитис Т. Ю. 

Улуг-заде Сатым 

Холопов Г. К. 

Чаковский А. Б. 

Шамота Н. 3. 
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Вступительная речь К. А. Федина Т Р Е Т И Й С Ъ Е З Д П И С А Т Е Л Е Й С С С Р 
Дорогие товарищи! Дорогие друзья! 
Писатели Союза Советских Социали-

стических Республик в лице представите-
лей, избранных всеми национальными ли-
тературами нашей великой страны, собра-
лись на свой Третий всесоюзный съезд. 

Основной исторической сущностью на-
ших съездов является то, что они пред-
ставляют собою съезды писателей рево-
люционных. 

Судьбу революции на громадных про-
странствах былой царской империи ре-
шили Великий Октябрьский переворот и 
последовавшая за ним победа Советов в 
гражданской войне. 

У руля истории встал пролетариат ру-
ка об руку с трудовым крестьянством. 
Родилась новая общественность, в корот-
кие годы выдвинувшая свою интеллиген-
цию. Корни этой новой интеллигенции 
уходят глубоко в народную почву, насы-
щенную все оживляющими соками социа-
листической революции, и потому мы 
вправе называть нашу интеллигенцию 
народной. 

Литература наша неотделима от исто-
рии советского народа, вместе со всей его 
интеллигенцией порождена народом, орга-
нична его передовой мысли, нравствен-
ности и началам общежития. Эта мысль, 
зта нравственность и эти начала возникли 
и развиваются нз идеологии коммунизма. 

Как нельзя представить себе, чтобы 
социалистический мир строился на вос-
хваляемых примерах дотягивающей свой 
век буржуазной общественности, точно 
так же не могла создаваться советская 
литература, исходя из обветшалых воз-
зрений и вкусов дореволюционной куль-
туры. От философии до живого опыта 
общества и государства — все ново в 
жизни советского народа, и новым глубо-
ко проникается, новым глубоко дышит 
советская литература. 

Переделкой массы назвал Ленин ком-
мунистическое строительство, и од-
ной из основных задач всего социали-
стического переворота он считал задачу 
воспитательную. 

В ряду главных отличий нашей лите-
ратуры от литературы буржуазной мы и 
видим раньше всего то, что советская ли-
тература признает воспитательную зада-
чу писательского дела основной. Поэтому 
столь решающее значение придается у 
нас роли положительного образа в лите-
ратурном произведении. Это соответству-
ет воспитанию строителей нового мира 
прогрессивным примером, наглядным об-
разцом положительной деятельности в 
жизненной практике. 

Но в жизненной практике человек вос-
питывается не только на достойных под-
ражания примерах. Воспитатель не мо-
жет не видеть отсталого, плохого, вредно-
го в окружающей его действительности. 
II он требует от воспитуемого порицания 
плохого, осуждения вредного, борьбы с 
отсталым — все равно, о пережитках ли 
прошлого идет речь, 
или об ошибках в но-
вой жизненной прак-
тике, искривлениях 
ее, или о всем, что ей 
мешает. 

Советская литера-
тура, как отражение 
действительности, во-
площенной в художе-
ственных образах, да-
ет картину жизни во 
всей полноте. Писа-
тель не избегает про-
тиворечий, существу-
ющих реально. Он 
вскрывает их, пока-
зывая борьбу стра-
стей, убеждений, тен-
денций,— показывая 
эту борьбу бесстраш-
но. 

Воспитание чело-
века литературой то-
гда только успешно, 
когда порок не умал-
чивается писателем, но и не смакуется 
им, а изобличается ради искоренения и 
в интересах победного творчества новой 
жизни. 

Правда жизни была и останется зако-
ном литературы социалистического реа-
лизма, той литературы, которая является 
частью народной жизни и служит народу. 

Нале заявить перед нашим съездом, 
что Коммунистическая партия Советско-
го Союза всегда укрепляла писателей в 
безусловной правильности принципа от-
ражения литературой всей правды жизни. 

За время, истекшее после Второго съез-
да писателей, состоялись встречи руко-
водителей партии с деятелями литерату-
ры и искусства. Выступавший на этих 
встречах Никита Сергеевич Хрущев с 
большой силой убедительности высказал 
партийный взгляд на современное со-
стояние советской литературы. Как вы 
знаете, выступления товарища Хрущева 
были затем изложены в документе под 
названием «За тесную связь литерату-
ры и искусства с жизнью народа». 

Товарищ Хрущев критиковал имевшие 
место в литературе случаи предвзятого 
выискивания только теневых сторон и 
ошибок в истории борьбы нашего народа 
за победу социализма, поддержал писате-
лей, пишущих о положительном в жизни, 
и оценил их позицию как правильную. 

В то же время товарищ Хрущев ска-
зал, что это нельзя истолковывать, «как 
призыв к одностороннему отображению 
жизни, замалчиванию недостатков и 
трудностей в нашей действительности?. 
Говоря об отношении Коммунистической 
партии к критике, товарищ Хрущев зая-
вил. что коммунистов никто не может об-
винить в боязни критики, в стремлении 
замазывать и скрывать недостатки в ра-
боте. «Весь вопрос в том, — говорится 
далее в документе, — с каких позиций 
и во имя чего ведется критика». 

В чем же заключается «во имя», опре-
деляющее направление советской литера-
туры, при котором она, смело критикуя, 
что заслуживает критики, избежит пред-
взятости? Отвечая на этот вопрос, мы 
можем обратиться к характеристике, дан-
ной товарищем Хрущевым главной линии 
развития литературы. 

«А главная линия развития, — гово-
рит он, — состоит в том, чтобы литера-
тура и искусство были всегда неразрывно 
связаны с жизнью народа, правдиво ото-
бражали богатство и многообразие нашей 
социалистической действительности, ярко 
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и убедительно показывали великую пре-
образовательную деятельность советского 
народа, благородство его стремлений и це-
лей, высокие моральные качества. Выс-
шее общественное назначение литерату-
ры и искусства — поднимать народ на 
борьбу за новые успехи в строительстве 
коммунизма». 

Товарищи! 
К новым успехам строительства ком-

мунизма призвал всю нашу страну 
XXI съезд Коммунистической партии 
Советского Союза. История вступила в 
новейший период, подготовленный свер-
кающими победами советского социали-
стического строительства. Созданы могу-
чие материальные и культурные возмож-
ности для постепенного осуществления 
в недалеком будущем коммунистических 
отношений. Первым шагом на этом пути 
станет выполнение великого плана семи-
летки, к работам по которому уже при-
ступили все советские люди. 

Развитие нашей культуры убыстряет-
ся с каждым годом. Новый человек сто-
ят во весь рост перед современником-
писателем. Каким он будет изображен в 
наших книгах, этот человек, перело-
мивший все препоны, избежавший неис-
числимые засады, капканы и петли, рас-
ставленные на его дороге ненавистника-
ми коммунизма? Каким предстанет он в 
его собственных глазах и в глазах своих 
друзей на всех континентах мира? 

С советского литератора-художника 
много спросится, ибо его мидией воспи-
тателя коммунистического поколения до-
роз;ит не только он сам, но и читатель 
его книг. Мы не забываем, что сознание 
советского читателя, не переставая, рас-
тет культурно, политически, нравственно. 
Вся его духовная, душевная жизнь со-
вершенствуется. И литература не только 
не может отставать от своего читателя, 
но должна так же непрестанно, как он 
растет, его обгонять. 

Наша литература дорожит богатства-
ми, полученными ею в наследие от сво-
их предшественников и прежде всего — 
русских классиков, от Пушкина до Горь-
кого, а на Украине и Белоруссии, в При-
балтике, на Кавказе, в Средней Азии и 
в других советских республиках — так-
же от своих славных национальных пи-
сателей прошлого. 

Учась у классиков, усваивая вели-
чайший опыт их искусства, советская 
литература остается кровью и плотью 
связанной со своим веком — веком со-
циализма. Это означает, что литература 
не может забывать об обязанности ис-
кать новые средства художественности, 
о задачах новаторства в своем искусстве 
слова. 

Мы помним, что Ленин считал пере-
работку трудовых навыков и нравов де-
лом десятилетий. Но мы живем уже в 
пятом десятилетии существования социа-
листического строя. Трудовые навыки 

в стране глубоко из-
менились и все вре-
мя обогащаются луч-
шими качествами. 
Мы ценим и уважаем 
новаторов в науке, 
промышл е н н о с т и, 
сельском хозяйстве. 

II вот вопрос: 
вправе ли писатель, 
что касается области 
художественного ма-
стерства, удовольст-
воваться трудовыми 
навыками литератора 
XIX века, преподнося 
для чтения свою оче-
редную книгу нова-
тору производства 
атомных двигателей? 

Хотелось бы ска-
зать то же и о нра-
вах, потому что нра-
вы массы советских 
людей на пятом деся-
тилетии новой исто-

рии приобрели иные и высокие качества 
в сравнении с нравами дореволюционной 
России, которые живописались литера-
турой критического реализма XIX века. 

Новый материал жизни рвет былые 
каноны литературной формы, требует се-
бе новой одежды. Проблема новаторства 
не может считаться изжитой, наоборот— 
она не сходит с повестки рабочего дня 
писателя. 

Глубокая работа предстоит братской 
семье писателей всех национальных ли-
тератур Советского Союза. Третий все-
союзный съезд рассмотрит существенно 
важные для наших дней вопросы. 

Съезд еще больше сблизит задачи ли-
тературы с задачами современной дей-
ствительности — с развернутым стро-
ительством коммунистического общества 
в нашей стране. Он сосредоточит внима-
ние писателен на тех ростках будущего, 
которые уже теперь несут в себе ре-
альные черты коммунизма, обещающие 
дальнейшее развитие. Снова большое 
место в прениях съезда займут пробле-
мы мастерства художника. 

На учредительном съезде Союза писа-
телей Российской Федерации, на съез-
дах писателей всех других советских 
республик, на научных конференциях 
н в печати прошли плодотворные дис-
куссии на темы народности и партийно-
сти литературы, языка и народа, социа-
листического реализма и революционная 
романтики и другие. Все эти вопросы 
ожидают своего яркого освещения на 
нашем съезде. 

Мы не можем обойти современных 
идей призвания писателя в международ-
ном плане. Среди этих идей возвышает-
ся интернациональная проблема войны 
и мира. Добиться устранения угрозы 
войны, прекращеяия преступных крово-
пролитий навсегда и повсюду — это 
долг писателей всего мира, независимо 
от различия верований, идеологий, вс-
тетических кредо. Книга литератора 
.тишь тогда может иметь общечеловече-
ское значение, когда служит человеку 
надежным щитом от провокаторов но-
вых и новых войн. 

В работе съезда прими деятельное 
участие приехавшие к нам известные пи-
сатели многих зарубежных стран Восто-
ка и Запада. Позвольте мне, товарищи, 
от вашего имени душевно приветство-
вать наших дорогих друзей, разделяю-
щих с нами убеждение, что искусство 
литературы может процветать только в 
условиях всеобщего мира и дружбы 
между народами. (Продолжительны* апло-
дисменты). 

З А Д А Ч И С О В Е Т С К О Й Л И Т Е Р А Т У Р Ы 
В КОММУНИСТИЧЕСКОМ СТРОИТЕЛЬСТВЕ 
Товарищи делегаты! 
В удивительные дни первой весны се-

милетнего плана развернутого строи-
тельства коммунизма собрался наш Тре-
тий съезд. 

Подлинно всенародным было обсужде-
ние этого величественного плана. С огром-
ным воодушевлением ои единодушно был 
принят XXI съездом КПСС. Уже пятый 
месяц многомиллионная армия строите-
лей коммунизма под руководством Ком-
мунистической партии самоотверженно 
трудится, чтобы семилетка была выпол-
нена досрочно. 

Двадцать первый съезд партии, под-
водя итоги пути, пройденного народами 
Советского Союза за послеоктябрьское со-
рокалетие и, в особенности, за последние 
годы, показал всему человечеству, какие 
огромные созидательные силы разбудил 
социалистический строй, как грандиозны 
успехи трудящихся в социалистическом 
строительстве, какие необъятные возмож-
ности открылись перед нами теперь, ко-
гда страна, победоносно завершив по-
строение социализма, вступила в период 
развернутого строительства коммунисти-
ческого общества. 

Давно ли из руин и пепла возрожда-
лись разрушенные войной города и села, 
Фабрики и заводы, шахты и нефтяные 
промыслы. И вот весь мир узнал, что к 
концу 1 9 5 8 года, далеко оставляя позади 
довоенные темпы и объем производства, 
валовая продукция нашей промышленно-
сти возросла в сравнении с 1913 годом в 
36 раз. За один месяц у нас выплавляет-
ся стали и добывается нефти больше, 
чем за весь 1913 год, а электроэнергии 
вырабатывается за три дня столько, 
сколько в дореволюционной России вы-
рабатывалось за год. 

Давно ли нз сентябрьском Пленуме 
Центрального Комитета партии обсужда-
лись меры по ликвидации отставания 
сельского хозяйства. И вот уже, в резуль-
тате героического труда советских лю-
дей, укреплено колхозное и совхозное 
производство, поднято тридцать шесть 
миллионов гектаров целинных и залеж-
ных земель, собран самый высокий за 
все годы Советской власти урожай зер-
новых. Дела в животноводстве так дви-
нулись вперед, что труженики сельско-
го хозяйства поставили перед собой ре-
альную цель на ближайшие годы — до-
гнать и перегнать США по производству 
мяса, масла и молока на душу населения. 

Поразительными успехами в развитии 
науки и техники сопровождались победы 
нашего наоода в промышленности и сель-
ском хозяйстве. 

Советские люди законно гордятся тем, 
что усилия и талант наших ученых, ин-
женеров, техников, наших замечательных 
рабочих привели к закреплению за Со-
ветским Союзом приоритета в мирном 
использовании атомной энергии. Нами 
построена первая атомная электростан-
ция. Со стапелей нашего завода сошел 
первый в мире атомный ледокол. В 
целях углубления исследований в области 
управления термоядерными реакциями в 
нашей стране построен мощнейший в ми-
ре синхрофазотрон. 

Мы горды тем, что первым в истории 
человечества проник в межпланетное про-
странство нага советский спутник, что за 
ним последовали и второй, и третий. 
XXI съезду партии был посвящен запуск 
первой искусственной планеты солнечной 
системы. 

И разве могло не вызвать в наших 
сердцах чувство радости и гордости то, 
что на воздушные трассы мира мы пер-
вые выпустили гигантские реактивные 
пассажирские воздушные корабли? 

Эти выдающиеся успехи стали возмож-
ными потому, что в нашей стране побе-
дил новый, социалистический строй, а во 
главе армии строителей коммунизма 
стояла выкованная и закаленная в клас-
совых битвах гениальным Лениным 
славная Коммунистическая партия, во-
плотившая в себе ум, честь и совесть на-
шей эпохи. Эти успехи стали возможны 
потому, что победам на хозяйственном 
фронте сопутствовали победы на фронте 
культурной революции. Один из важней-
ших результатов этих побед — около 
семи с половиной миллионов специали-
стов, имеющих среднее и высшее специ-
альное образование, занятых в народном 
хозяйстве ко времени XXI партсъезда. 
Это в тридцать девять раз больше, чем в 
1913 году. 

На незыблемом фундаменте историче-
ских побед в построении социализма осно-
вана партией величественная семилетняя 
программа развернутого коммунистиче-
ского строительства в нашей стране. 

Во имя человека-труженика, для само-
го полного удовлетворения его материаль-

н ы х и духовных потребностей разработа-
ны и проводятся в жизнь экономические, 
материально-бытовые и культурные зада-
ния семилетнего плана. 

Как они грандиозны, можно себе пред-
ставить, сравнив задания семилетии по 

^выработке электроэнергии с тем, что 
проектировалось по знаменитому плану 
ГОЭЛРО. 

Мы, представители старшего поколе-
ния советских литераторов, помним, ка-
кой всеобщей любовью народа было окру-
жено строительство первенца ГОЭЛРО — 
Волховской гидроэлектростанции. Она 
стала символом электрификации страны 
и в суровые годы блокады Ленинграда да-
вала свет людям и энергию моторам го-
рода-героя. Всего лишь шестидесяти че-
тырем тысячам киловатт равна мощность 
этой элсктростанцпя-ветерлна. Двести 
тридцать три миллиарда киловатт-часов 
электроэнергии выработано электростан-
циями только за один 1958 год. 

Пятьсот—пятьсот двадцать миллиар-
дов киловатт-часов энергии запроектиро-
вано дать стране в последний год семи-
летки. Это равно почти тысяче Волхов-
строев! 

Осуществлия семилетний план, наша 
страна достигнет такого всестороннего ро-
ста производительных сил при преиму-
щественном развитии тяжелой индустрии, 
что будет способна совершить решающий 
шаг в создании материально-технической 
базы коммунизма • обеспечения победы 

Доклад А. А. Суркова 
Советского Союза в мирном экономиче-
ском соревновании с капиталистическими 
странами. 

Успешное выполнение семилетнего 
плана увеличит экономическое могущест-
во СССР. Производя к тому времени, вме-
сте с другими социалистическими стра-
нами, больше половины мировой промыш-
ленной продукции, мы добьемся решаю-
щего перевеса в соотношении сил на ми-
ровой арене в пользу мира. Возникнет 
благоприятная возможность исключения 
мировой войны из жизни общества еще 
до полной победы социализма на всем 
земном шаре. 

С пламенным энтузиазмом приняли 
труженики Советского Союза предложен-
ный партией план. Да и могло ли быть 
иначе? Ведь все его статьи направлены 
на решительный и быстрый подъем мате-
риально-культурного уровня жизни тру-
дящегося человека. 

Семилетка — вто тридцатипятичасовая 
рабочая неделя при двух выходных днях, 
это около пятнадцати миллионов новых 
квартир, это увеличение зарплаты рабо-
чего и доходов колхозника на 40 процен-
тов, это огромное строительство куль-
турных учреждений и учреждений здра-
воохранения, это расширение сети школ-
интернатов и предприятий общественно-
го питания, коренное улучшение дела 
народного образования и высшей школы. 

Семилетка — это невиданное расшире-
ние технической революции в промыш-
ленности и сельском хозяйстве, когда бу-
дет не только достигнуто громадное по-
вышение производительности труда, но 
и на смену тяжелому физическому труду 
рабочего и колхозника придет умная, 
работящая машина. 

Просто дух захватывает от величест-
венных перспектив, открывшихся перед 
нами. И, как всегда это бывало в исто-
рии нашего государства, великие идеи 
возбудили в народе великую творческую 
энергию. В стране еще шло обсуждение 
семилетнего плана, когда уже рождалось 
движение бригад коммунистического тру-
да. Они продолжали славные традиции 
социалистического соревнования, разго-
ревшегося из искры, названной Лениным 
«великим почином». Есть в этом движе-
нии много нового, что нам, литераторам, 
надо глубоко обдумать на съезде. 

В предвидении стремительного роста 
культурных запросов советских людей, в 
условиях увеличения свободного от рабо-
ты времени и роста благосостояния, в се-
милетнем плане для увеличения духов-
ных богатств общества предусматривают-
ся высокие темпы разностороннего раз-
вития Культуры. Увеличивается произ-
водство кинофильмов, растет сеть кино-
театров, радио- и телевизионных стан-
ций. значительно повышаются тиражи 
издаваемых книг, газет и журналов, вы-
пуск произведений литературы. 

Дерзновенный размах коммунистиче-
ского строительства горячо волнует серд-
ца всех деятелей советской литературы 
и искусства, вдохновляет и зовет к со-
зданию новых талантливых произведений 
о строителях коммунизма, об их героиче-
ских делах. 

Каждый из нас помнит слова, сказан-
ные товарищем Н. С. Хрущевым в докла-
де на XXI съезде партии: 

«Для перехода к коммунизму необхо-
дима не только развитая материально-
техническая база, но и высокий уровень 
сознательности всех граждан общества. 
Чем выше сознательность миллионных 
масс, тем успешнее будут выполняться 
планы коммунистического строитель-
ства». 

«Чтобы прийти к коммунизму, самому 
справедливому и совершенному обществу, 
когда полностью раскроются все лучшие 
нравственные черты свободного человека, 
нам надо уже сейчас воспитывать чело-
века будущего. Нужно развивать у совет-
ских людей коммунистическую нравст-
венность, в основе которой лежит пре-
данность коммунизму и непримиримость 
к его врагам, сознание общественного 
долга, активное участие в труде на бла-
го общества, добровольное соблюдение 
основных правил человеческого общежи-
тия, товарищеская взаимопомощь, чест-
ность и правдивость, нетерпимость к 
нарушителям общественного порядка». 

В этих словах заключено идейное и 
нравственное содержание наших будущих 
произведений. В них сжато и вырази-
тельно названы основные черты мораль-
ного облика человека коммунистического 
общества. 

На наших глазах рождается этот новый 
человек, всей своей жизнью и поведением 
опровергающий звериный закон частно-
собственнического мира — «человек че-
ловеку волк». 

Нам выпало счастье быть современни-
ками рождения нового человека в грозах 
Великого Октября. В одном строю с ним 
мы были в дни, когда он проявлял чуде-
са воинского героизма и самоотверженно-
сти. Мы в одном строю с ним сегодня на 
мирном Фронте вдохновенной борьбы за 
победу коммунизма. 

Кровное родство с героем нашего вре-
мени, нашим современником и соратни-
ком в борьбе за коммунизм, наполняет 
лучшие произведения литературы и ис-
кусства новым содержанием, придает им 
подлинную народность и партийность. 

В докладе Н. С. Хрущева на XXI съез-
де КПСС и выступлениях делегатов съез-
да высоко оценивалась роль литературы 
и искусства в развитии и обогащении 
духовной культуры социалистического 
общества. Говоря о задачах советской ли-
тературы и искусства в период разверну-
того строительства коммунизма. Никита 
Сергеевич Хрущев подчеркнул, что для 
писателей и работников искусства «нет 
благороднее и выше задачи, чем задача, 
стоящая перед нашим искусством, — за-
печатлеть героический подвиг народа — 
строителя коммунизма». 

Вдумаемся в эти слова, товарищи! Ведь 
для всех нас высшая творческая ра-
дость — замечать все то новое, пере-
довое, что ежедневно, ежечасно рож-

дается в нашем народе, замечать, изу-
чать, воплощать в полнокровные худо-
жественные образы и тем самым содей-
ствовать становлению, укреплению, рас-
ширению этого нового. Нам радостно 
быть открывателями, глашатаями, пев-
цами нового человека, озаренного мечтою 
о коммунизме, вдохновленного партией 
на богатырские дела. 

В решениях XXI съезда партии сказа-
но: «Деятели литературы, кино и театра, 
музыки, скульптуры и живописи при-
званы поднять идейно-художественный 
уровень своего творчества, быть и впредь 

активными помощниками партии и госу-
дарства в деле коммунистического вос-
питания трудящихся, развитии много-
национальной социалистической культу-
ры, формировании высоких эстетических 
вкусов, пропаганде принципов коммуни-
стической морали». 

Коммунистическая партия зовет нас 
вперед, к созданию большой литературы, 
достойной великого народа, созидающего 
коммунизм. 

Сильные поддержкой партии, мы на 
своем съезде в широкой дискуссии по 
всем волнующим нас вопросам найдем 
кратчайший и верный путь к созданию 
высокохудожественных пройзведеннй, ак-
тивно помогающих партии в коммуни-
стическом воспитании трудящихся. 

Под знаком консолидации сил 
Пятнадцать съездов писателей брат-

ских литератур Советского Союза пред-
шествовали нашему Третьему всесоюз-
ному съезду, и в их числе — Учреди-
тельный съезд писателей РСФСР, поло-
живший начало новому плодотворному 
этапу в развитии братских литератур 
Российской Федерации. Проведенные на-
кануне XXI съезда партии и сразу же 
после него писательские съезды выли-
лись в яркую демонстрацию морально-
политического единства литературного 
отряда советской интеллигенции, нагляд-
но показали тесное сплочение ваших ря-
дов вокруг Коммунистической партии Со-
ветского Союза и ее ленинского Цен-
трального Комитета. Съезды писателей 
стали своеобразным смотром нашей бое-
вой готовности к выполнению задач ли-
тературы в период развернутого строи-
тельства коммунизма. 

Розданные делегатам материалы рес-
публиканских съездов, являясь нашим 
общим коллективным отчетом, показыва-
ют огромный размах литературного дела 
в СССР, отмечают приход в литературу 
новых людей, появление новых произве-
дений, вливающихся в общий поток на-
шей многоиациональяой литературы. 

По отчетам можно составить представ-
ление о том. как многонациональная со-
ветская литература расширяла поле сво-
ей деятельности, как она участвовала в 
создании духовных богатств советского 
общества. 

Чтобы создать себе ясное представле-
ние о росте литературы, надо знать, что 
в годы между съездами число выпущен-
ных в нашей стране книг увеличилось 
больше чем на половину, а тираж их 
возрос почти на три четверти. Особенно 
сильно выросло издание книг писателей 
братских национальностей. Среди выпу-
щенных за четыре года книг заметное 
место занимают книги новых авторов. 

Я считаю себя обязанным назвать 
произведения, которые стали достоянием 
большого читателя нашей страны, при-
влекли пристальное внимание критики, 
были в центре обсуждения на республи-
канских съездах. 

За эти годы высокого звания лауреа-
тов Ленинской премии удостоились: Лео-
нид Леонов за роман « Р У С С К И Й ЧЕС» Мух-
тар Ауэзов за роман «Путь Абая». Нико-
лай Погодин за драматическую трилогию 
о В. И. Ленине. Посмертно удостоены зва-
ний лауреатов Герой Советского Союза, 
славный сын татарского народа Муса 
Джалиль, писатель и кинорежиссер Алек-
сандр Довженко за литературный сцена-
рий «Поэма о море». 

Развитие прозы отмечено появлением 
таких произведений, как «Судьба челове-
ка» М. Шолохова, «Глубокий тыл» 
Б. Полевого, «Братья Ершовы» В. Коче-
това, «Хуторок в степи» В. Катаева, 
«Сентиментальный роман» В. Пановой, 
«Трудная весна» В. Овечкина, «После 
свадьбы» Д. Гранина. «Битва в пути> 
Г. Николаевой, «Раздумье» Ф. Панферо-
ва, «Кровь людская—не водица» М. 
Отельмаха, «Таврия» и «Перекоп» А. 
Гончара, «Мир хижинам, война дворцам» 
Ю.̂  Смо.тича, «Обыкновенная жизнь* В. 
Собко, «Птичка-невеличка» А. Каххара. 
«Сильнее бури» Ш. Рапгидова, «Сестры» 
А. Мухтара, «Заре навстречу» В. Кожев-
никова, вторая книга повести «Открытие 
мира» В. Смирнова,' «Жестокость» и ( Ис-
пытательный срок» П. Нилина, « И с т и > 
Г. Коновалова, «Небитдаг» Б. Еероабае-
ва, «Цветение лозы» К. Гамсахурдиа, 
«Волшебный камень» К. Лордкиианидзе, 
«Рустави» А. Белиашвили. «Слияние 
вод» М. Ибрагимова. «Черные скалы» 
М. Гусейна, «Пробужденный край» 
Г. Мусрепова, «Школа жизни» С. Мука-
нова, «После бури» Г. Мустафина, «Когда 
сливаются реки» П. Бровки, «Криницы»-
И. Шемякина, «Незабываемые дни» 
М. Лынькова, «Берег ветров; А. Хинта, 
«Земля и народ» Р. Оирге, «Проданные 
лета» Ю. Балтупгиса, «Среди гор» Т. Оы-
дыкбекова, «И подо льдом река течет...» 
М. Бирзе, «Шураб» Р. Джалила, «Огни 
неугасимые» А. Абсалимона. 

Среди произведений ш т и и особо за-
метными были «За,, далью — даль* 
А. Твардовского, «СцТТина века» Ь Ли-
товского, «Хасан - арбакеш», «Голос 
Азии» М. Турсун-заде, «Строгая люОо>а>. 
Я. Смелякона, «След молнии М. 7 
«Горянка» Р. Гамзатова, «Вел*в*й по-
чин» В. Казина, * «Днаднап* » иа„ 
Ю. Марциикивичюса, новые очи?,и 
A. Прокофьева, Л Мартынова < Кирса-
нова, Н. Рыленкова, С. Шинач«в», 
М. Рыльского. II. Тычины, А Малышьо, 
М. Кемпе, И. Абашидзе Г Ч и к ш и и , 
Г. Гуляма. Р. Рза. С. Иучама, А 1ажя-
баева, И. Семпера, М. Миршакара. <!. Ка-
путикян, А. Сагияна, Г Ймина, А Нъип-
лова, А. Токомбаеиа, II На и мчим, X Ту-
Фана, П. Хузангая. М Карими, А. Лул«-
на, М. Дудина, С. Орлова, К Б} ко*». 
B. Федорова, В. Бокова, И. Иоиппнили 

Чтобы картина жизни литера туры бы-
ла более полной, к названным выше дол-
жно прибавить сотни произведений всех 
жанров, обсужденных на братских съез-
дах. 

Литература за годы между съездами не 
быстро, но последовательно поворачивает-
ся лицом к современной теме. Историче-
ская в историко-революционная тематика 
также занимала > кругу внимания писа-

телей очень значительное место. Это есте-
ственно. Ведь 1955 год прошел под зна-
ком пятидесятилетия революция 1 9 05 го-
да. а в 1957 году мы отмечали сорокале-
тне Великой Октябрьской социалистиче-
ской революции. 

Партийная критика культа личности 
И. В. Сталина, вызвав в нашей среде 
разнородные переживания, встретила го-
рячую поддержку писателей. Но в среде 
литераторов проявились и случаи не-
правильного толкования причин недо-
статков и ошибок периода культа лично-
сти. В ряде статей, напечатанных в жур-
нале «Новый мир», альманахе «Литера-
турная Москва» и некоторых других из-
даниях, в некоторых выступлениях на 
писательских собраниях и дискуссиях 
обнаружились ревизионистские, правооп-
портунистические тенденции. 

Литераторы, подпавшие под влияние 
ревизионистских настроений, пытались 
изображать советскую действительность 
в искаженном виде, игнорируя ведущую 
роль Коммунистической партии и достиг-
нутые народом под ее руководством исто-
рические победы. 

Борьба с проявлениями ревизионизма 
в литературе и искусстве была идейной 
борьбой против попыток капитулировать 
перед буржуазной идеологией, увести ли-
тературу в сторону от главной линии ее 
развития, была борьбой за ленинскую 
партийность в литературе, являющуюся 
высшим выражением народности. Очер-
нптельвая тенденция нашла свое отраже-
ние в некоторых произведениях прозы, 
поэзии, драматургии, опубликованных в 
то время. 

Под знаком идейной борьбы с ревизио-
нистскими тенденциями прошел III пле-
нум правления Союза писателей СССР. 

Писатели Советского Союза в борьбе с 
ревизионистскими тенденциями еще и 
еще раз проверили свою идейную воору-
женность и вышли из нее еще более 
идейно возмужавшими, еще более тесно 
сплоченными вокруг партии и ее Цен-
трального Комитета. 

Позвольте мне от лица всех делегатов 
Третьего съезда и всех советских писа-
телей горячо поблагодарить Коммунисти-
ческую партию, ее ленинский Централь-
ный Комитет. Первого секретаря ЦК 
КПСС Никиту Сергеевича Хрущева за 
могучую идейную помощь всей художе-
ственной интеллигенции, и прежде всего 
нам. литераторам, в борьбе с ревизиони-
с т ами . (Продолжительные аплодисмен-
ты), Известные беседы руководящих 
деятелей партии с писательским активом 
бы.ти для нас замечательной школой по-
литического воспитания. Обобщенные в 
программном партийном документе «За 
тесную связь литературы и искусства с 
жизнью народа», идеи, высказанные то-
варищем Н. С. Хрущевым, его положении 
о главной линии развития литературы 
и искусства являются замечательным по 
глубине и силе изложением основных 
принципов политики партии в области 
литрратуры и искусства, ярким образцом 
научного развития политики, основы ко-
торой заложил В. И. Ленин. 

Н. С. Хрущев преподал нам великолеп-
ный урок партийного отношения к вопро-
сам идейной борьбы и заботливого ле-
нинского отношения к творческим кад-
рам искусства и литературы. (Продолжи-
тельные аплодисменты), 

«Мы хотим консолидации, — говорил 
он, — сплочения всех сил литературы и 
искусства на принципиальной основе, а 
не за счет уступок и отступлений от 
принципов марксизма-ленинизма. В ин-
тересах этой консолидации развертывает-
ся принципиальная критика и самокри-
тика. Эта критика помогает людям, кото-
рые допускают ошибки, осознавать и ис-
правлять свои ошибки, крепче стоять на 
ногах, повышает творческую актив-
ность... Ошибаться каждый человек мо-
жет, надо видеть не только то, что чело-
век сделал вчера, но и то, на что он спо-
соба завтра, — и это главное, — мы 
должны помочь такому человеку понять 
я быстрее устранить недостатки и испра-
вить ошибки». 

Как показала практика последних лет, 
применение рекомендованного Н. С. Хру-
щевым метода критики дало благотвор-
ные результаты. Большинство тех, кто 
ДОПУСКАЛ ошибочные высказывания нлп 
искаженно изображал в произведениях 
явл'-ния | ейтвятельяостя , осознал евзи 
недавние заблуждения и проявил стрем-
ление освободиться от них в дальнейшей 
своей литературной деятельности. 

Но и на будущее время мы должны 
твердо помнить, что ревизионизм остает-
ся главной опасностью на Фронте идей-
ной борьбы. 

В эти же годы давали о себе, знать 
догматизм, вульгарный социологизм, сек-
тантство. с которыми нам пришлось ве-
сти борьбу. Нам по-прежнему надо быть 
бдительными в любым проявлениям бур-
жуазного национализма и нетерпимыми 
ко всему, от чего отдает групповщиной, 
недопустимой в жизни здорового писа-
тельского коллектива. 

У нас е вами, товарищи, сейчас благо-
приятная обстановка для широкой консо-
лидации всех сил писателей. Это одно из 
важнейших условий успешной творче-
ской работы на благо коммунизма. 

(Продолжение н« 3 етр.|. 
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Продолжение доклада А. А. Суркова 
(Начале на 2 етв,). 

Современность—душа советской литературы 
Величественна наша современность — 

время грандиозных исторических сверше-
ний, время развернутого строительства 
коммунистического общества. Ответствен-
на стоящая перед искусством задача 
правдиво и ярко отобразить жизнь совет-
ского народа. Слово современность опре-
деляло направление работы всех писа-
тельских съездов и собраний, предшест-
вовавших Всесоюзному съезду. Это есте-
ственно и закономерно. Обращение к те-
мам строительства коммунизма диктует 
писателям их главный долг — быть ле-
тописцами великих дел народа, активны-
ми пропагандистами идей коммунизма. 
Требование современности звучит ныне 
как важнейшее политическое, художест-
венное, эстетическое требование. 

Стремление быть современным живет в 
сердце каждого настоящего художника. 

Требование откликаться на жгучие те-
мы современности не ограничивает ху-
дожника, а расширяет его возможности в 
выборе материала, жанров, художествен-
ных приемов. На путях художественного 
отображения нашей современности растет 
кругозор писателя, укрепляется его связь 
с жизнью народа, углубляется знание 
действительности, со всей силой раскры-
вается его талант. 

Вот почему в предсъездовской дискус-
сии была справедливо подвергнута об-
стрелу так называемая теория «пафоса 
дистанции», объективно оправдывающая 
уход в литературном творчестве в сторо-
ну от жизни, от насущных запросов вре-
мени. 

История мировой и русской литерату-
ры, равно как и история всех братских 
литератур Советского Союза, опровергает 
эту лжетеорию. Поистине великие произ-
ведения литературы, выдержавшие ис-
пытание временем, рождались как живой 
отклик на животрепещущие темы дня. И 
у нас — самые сильные образы Алексея 
Толстого, Шолохова, Федина, Фадеева, 
Леонова, Малыткина, Вс. Иванова, Янов-
ского, Айбека, Киачели, Лациса и мно-
гих других наших романистов — это 
образы людей, представляющих поко-
ление современников. В поэзии по горя-
чим следам коллективизации создавался 
А. Твардовским образ Никиты Моргунка 
из поэмы «Страна Муравия». Из пла-
мени Великой Отечественной войны 
выросли поэмы «Василий Теркин» 
А. Твардовского, «Киров с нами» Н. Ти-
хонова, «Сын» П. Антокольского, «Зоя» 
М. Алигер, «Знамя бригады» А. Кулешо-
ва, «Пулковский меридиан» В. Инбер, 
возникли волнующие строки лирики М. 
Исаковского и Якуба Коласа, 0 . Берггольц 
и Зульфии, Джамбула и Г. Гуляма, Г. Та-
бидзе, Г. Леонидзе, С. Чиковани, стихи и 
поэмы А. Лахути, С. Вургуна, Н. Зарья-
на, Г. Сарьяна, гражданская лирика А. 
Малыш ко,. Л. Первомайского, Н. Бажана, 
М. Рыльского, П. Тычины, В. Сосюры, 
стихи самых талантливых поэтов бук-
вально всех братских литератур Совет-
ского Союза. 

Как самый убедительный аргумент в 
пользу современной темы и боевой на-
правленности литературы высится перед 
нами творчество великого трибуна рево-
люции Владимира Маяковского. 

Всем опытом талантливейших совет-
ских писателей опровергается ложное 
противопоставление литературе боевой, 
полной пафоса современности, литерату-
ры, посвященной так называемым «веч-
ным» темам. От остроты исторического 
зрения художника, от широты и глубины 
его идейного кругозора и силы таланта за-
висит способность раскрыть во временном 
и преходящем то, что принято называть 
«вечными» образами. В образах Эммы 
Бовари Флобера, Анны Карениной Льва 
Толстого и Аксиньи Шолохова есть объе-
диняющие их «непреходящие» черты 
трагической женской любви. Но мыслимо 
ли существование в литературе каждого 
из этих образов вне времени, в котором 
они живут, вне окружающей их социаль-
ной и национальной среды? Короткая 
жизнь некоторых написанных па живо-
трепещущие темы и на современном ма-
териале литературных произведений обу-
словлена не актуальностью, а их художе-
ственной беспомощностью. 

«Хорошо!» Владимира Маяковского, на-
писанное больше 30 лет тому назад как 
сугубо злободневный отклик на X годов-
щину Октября, продолжает жить и вол-
новать миллионы человеческих сердец 
потому, что в 1927 году поэт сильно и 
искренне выразил предчувствие будуще-
го развития нашего общества. Нельзя со-
ставить каталог современных и несовре-
менных тем. Но писатель, не желающий 
остаться в стороне от великой созидатель-
ной деятельности народа, не может не 
учитывать, что на сегодняшние запросы 
читателя, на то, что его волнует и беспо-
коит, лучше всего отвечать, обращаясь к 
его сегодняшнему социальному опыту. В 
этом опыте наиболее полно отражен ха-
рактер нашего современника, его думы и 
чаяния, его созидательная деятельность 
как строителя коммунизма, и каждый 

наш современник вместе с тем — носи-
тель богатого опыта сорокалетней ре-
волюционной практики. 

У сегодняшних бригад коммунистиче-
ского труда были предшественники в ви-
де ударничества. Эта формы, в свою 
очередь, имеют источником «великий 
почин» коммунистических субботников. 
Нынешнее движение на подъем целины, 
на освоение просторов Сибири и Дальнего 
Востока имеет своих горедшествемников 
в виде первых комсомольских мобилиза-
ций на флот, на восстановление Донбас-
са и южной металлургии, общественных 
мобилизаций на строительство гигантов 
первых пятилеток. Во всех важнейших 
явлениях современности есть своя «рет-
роспективная глубина». Это облегчает 
писателю возможность понять нынеш-
ние события и человеческие характеры 
в сложной динамике их исторического 
развития. 

Правильно истолкованное требование 
современности поднимает советскую ли-
тературу к новым идейным и художест-
венным высотам. Это требование предпо-
лагает подлинно художественное вопло. 
щение героического материала современ-
ности. Беглый отклик на события, без 
глубокого художественного обобщения, без 
постижения исторического их смысла не 
удовлетворит нашего взыскательного чи-
тателя. 

К сожалению, некоторые произведения 
прозы, поэзии и драматургии вызывают 
потребность напомпить их авторам, что 
следовало бы сначала основательно изу-
чить и обдумать материал, а потом уж 
писать роман, повесть или пьесу. 

Очень часто, читая некоторые книги, 
отчетливо чувствуешь, что причина умо-
зрительности, иллюстративности, дидак-
тизма в произведениях на современные 
темы — не недостаток таланта писателя, 
а слабое знание конкретных условий жиз-
ни, быта и трудовой деятельности людей, 
изображаемых автором. У нас иногда за-
бывают, что делать в литературе большие 
открытия и смелые художественные 
обобщения можно лишь при сочета-
нии широты идейного кругозора с орга-
ническим знанием народной жизни в ее 
реальных проявлениях. 

Постоянная, неразрывная связь с на-
родом была и остается главной особен-
ностью нашей литературы. В дни побед 
и годины бедствий она всегда была близ-
ка к народу. За это народ ее любит, за 
это уважаема в нашем обществе профес-
сия писателя. 

Но далеко не все литераторы могут по-
хвастать тесной связью с нзродной жиз-
нью. 

Наш читатель ждет, что мы в своих 
произведениях раскроем ему то новое, что 
он уже накопил в своем жизненном опы-
те строителя социализма, но еще не ос-
мыслил для себя. 

Партия, предназначая нам высокую 
роль своих помощников в коммунистиче-
ском воспитании, ждет от нас не скоро-
спелых, приблизительных иллюстраций 
к лозунгам, которые она выдвигает перед 
народными массами. Она ждет от нас 
больших н глубоких художественных ис-
следований народной жизни, р а с к р ы т и я в 
художественных образах сложного про-
цесса становления характера человека, 
созидающего коммунистическое общество, 
ждет произведений, не только способству-
ющих глубокому познанию мира, но и 
активно участвующих в его коммунисти-
ческой переделке. 

Мелехов, Давыдов, Чапаев, Левинсон, 
Корчагин, Рощин, Телегин, Извеков, Во-
ропаев, Гвади Бигва потому так скульп-
турно выразительны, так неотразимо 
убедительны, что взяты они из среды, 
органической для писателя, а не вылов-
лены случайно на удочку очередной 
творческой командировки. 

Едва ли следует сочинять рецепты — 
где жить литератору. Но никак нельзя 
считать правильным, что большинство 
писателей сосредоточено сейчас преиму-
щественно в столицах союзных республик 
и наиболее крупных областных центрах. 
Академики, создающие ныне новый науч-
ный центр в Сибири, подали нам очень 
хороший пример. Чтобы найти наиболее 
верное и плодотворное решение вопроса о 
формах связи писателя с жизнью, надо 
поосновательнее изучить опыт писатель-
ской работы на стройках и в колхозах в 
годы первых пятилеток, богатейший и 
плодотворнейший опыт писательской ра-
боты на войне. Немало поучительного 
можно найти и в опыте, накопленном в 
последние годы писателями, успешно ре-
шившими для себя вопрос о связи с на-
родной жизнью. Мы не можем забыть то-
го, как благотворно отразились на лите-
ратуре глубокие рейды писателей в жизнь 
братских народов Союза, когда русские 
писатели создавали произведения о борь-
бе за социализм узбеков, туркмен, таджи-
ков, а писатели этих народов создавали 
образы русских, украинцев, белорусов, 
строящий в дружной семье народов свое 
общее счастливое будущее. 

Рассказ и очерк—на службу боевой теме дня 
Чтобы создать широкую, многогранную 

картину народной жизни, нужны романы 
и повести, сценические произведения, 
эпические или лиро-эпические поэмы. 
Все эти формы требуют художнической 
исследовательской работы, филигранной 
отделки характеров людей, картин на-
родного быта, пейзажей и т. д. Несомнен-
но, такие произведения появятся, и надо, 
чтобы они появились поскорее. Но иногда 
их приходится ждать. Не вдруг появи-
лись «Тихий Дон» Шолохова,. трилогия 
Алексея Толстого «Хождение пб мукам», 
крупнейшее произведение казахской про-
зы «Путь Абая» Мухтара Ауэзова, клас-
сические произведения таджикской лите-
ратуры «Рабы», «Бухара» Садриддина 
Айни или такие звенья эпопеи о жизни 
латышского трудового народа, как «Зем-
ля зеленая» и «Просвет в тучах» Андрея 
Упита. Опыт литературы вместе с тем 
показывает, что крупные эпические про-
изведения о современности создаются 
по горячим следам событий. Вспомним 

Вся история русского художественного 
очерка XVIII и XIX столетий подчерки-
вает его характер жанра-разведчика. Он 
вводит в литературу новых героев, пер-
вый называет и распознает в быстротеч-
ном потоке событий наиболее важные те-
мы и проблемы. 

У многонациональной советской лите-
ратуры есть своя, сложившаяся за сорок 
с лишним лет ее жизни, славная тради-
ция развития очерка как жанра-развед-
чика, как литературного оружия ближне-
го боя. 

Таким оружием ближнего боя мы впра-
ве считать очерки, которые раскрывают в 
народной жнзни то новое и существенное, 
что рождается в трудовой повседневности 
строительства коммунизма. 

Причина успеха книг Валентина Овеч-
кина «Районные будни» и «Трудная вес-
на»—использование автором главных ка-
честв, присущих жанру очерка: острой 
злободневности, смелого и инициативного 
выдвижения'новых важных вопросов на 
обсуждение общественности, горячая 
авторская заинтересованность в устране-
нии всех препятствий с пути движения 
вперед. 

Очень тонкая, условная грань отделяет 
очерк от рассказа и повести»в творчест-
ве таких всерьез работающих над совре-
менной темой русских 
прозаиков, как В. Тенд-
ряков, Г. Троепольский. 
Е. Дорош, М. Жестев. В 
ряду очеркистов, смело 
вторгающихся в жизнь, 
могут быть названы 
имена маститой русской 
писательницы Мариэт-
ты Шагинян, Б. Галина, 
А. Калинина, С. Залыги-
на, Л. Иванова, В. Со-
лоухина, А. Злобина. Г. 
Бакланова. 

В каждой из братских 
литератур есть свой от-
ряд талантливых писа-
телей-очеркистов. 

Надо, однако, заме-
тить, что у нас в прессе 
нередко под видом очер-
ков печатаются серые и 
невыразительные мате-
риалы, о которых Мак-
сим Горький в свое вре-
мя писал: «Почти общим 
недостатком очерков яв-
ляется их многословие. 
Нагромождается 3 0 — 5 0 
слов там, где достаточно 
десятка, и смысл того, 
что хотел сказать автор, 
утопает в мусоре лиш-
них слов». 

Также невольно вспо-
минаешь гневное заме-
чание М. Горького «га-
лопом по Европам». Это 
было сказано больше 
тридцати лет тому назад в защиту путе-
вого очерка от непродуманных зарисовок 
заграничной жизни, публикуемых иными 
путешественниками. 

О жизни за границей — и у наших 
друзей, и в странах, где еще господствует 
капитализм, хорошо писали и пишут 
И. Эренбург, В. Василевская, Н. Гриба-
чев, М. Танк, Г. Севунц. Мир за преде-
лами СССР — не однороден. На значи-
тельной части планеты живут наши дру-
зья, строящие социализм. На весьма об-
ширных пространствах Азии, Африки, 
Латинской Америки развернулось охваты-
вающее сотни миллионов людей нацио-
нально-освободительное движение. Участ-
ники его с надеждой взирают на страны 

социалистического лагеря. Все более и 
более обостряются классовые противоре-
чия в капиталистическом мире. Очеркист, 
берущийся писать о жизни в зарубежных 
странах, должен увидеть и понять дей-
ствительные процессы, происходящие в 
жизни народов, чтобы правдиво и убе-
дительно рассказывать о них нашему чи-
тателю. 

Огромные перспективы развития от-
крываются для писательской публици-
стики. Публицистика неотъемлема от 
каждого дня истории нашей литературы. 
Вспомним хотя бы публицистическую 
деятельность М. Горького. Огромную роль 
публицистика играла в годы первых пя-
тилеток. Поистине героическую страницу 
вписали публицисты в историю нашей 
литературы времен Великой Отечествен-
ной воины. 

В наши дни в жизни народа на глазах 
литераторов совершаются чудеса трудо-
вого энтузиазма,^ ширится, развивается 
творческая инициатива, идущая из глу-
бины народных масс. Это ли не благодар-
ная почва для развития пламенной пу-
блицистики, подхватывающей новые на-
родные начинания, публицистики, гнев-
но осуждающей все, что тормозит наше 
движение вперед? 

Как бы ни были важны публици-
стические жанры, читатель с особым не-
терпением ждет посвященных современ-
ности романов, повестей, пьес, поэм. 

Мы вправе сказать, что поворот к теме 
современности в нашей прозе уже произо-
шел, что книги о сегодняшней жизни сей-
час выходят гораздо чаще. Но нам пред-
стоит сделать во много крат больше, чем 
мы пока что сделали. 

В подлинно художественном произведе-
нии о современности, к. какому бы жан-
ру оно ни относилось, мы ищем не толь-
ко беглых зарисовок тех или других 
встреченных писателем люден, но чело-
веческие типы эпохи, в которых вопло-
щены устойчивые черты характера, по-
казан сам процесс становления личности. 

Строитель коммунизма — герой литературы 

первую книгу романа Панферова «Брус-
ки», первую книгу «Поднятой це-
лины» Шолохова. Наш читатель благо-
дарен писателям, способным, откликаясь 
на самые животрепещущие темы дня, со-
здавать в жанра ! , тяготеющих к эпосу, 
произведения непреходящей ценности. 

Говоря о более быстром и успешном от-
клике писателя на современны» темы, хо-
телось бы напомнить, что в литературе 
существуют виды и жанры, самой своей 
природой предназначенные для отображе-
ния сегодняшнего дня народной жизни. 

К таким жанрам относится рассказ. 
Пищу для плодотворных размышлений на 
эту тему может дать анализ лучших рас-
сказов С.'Антонова, С. Зорина, Я. Бры-
ля, С. Жураховича, Ч. Айтматова, Р. Ко-
чара, Д. Шенгелая, Н. Адамян, М. Слуц-
киса, Ю. Смуула, Г. Натрошвили и дру-
гих наших новеллистов. 

Не менёе пригодны для быстрого от-
клика на тему дня художастмнный очерн 
и писательская публицистина. 

Давно известно, что человек — основ-
ной объект литературы. Мы хорошо зна-
ем горьковское определение литературы 
как человековедения. Но на практике во 
многих даже снискавших себе широкую 
популярность литературных произведени-
ях последних лет слаба именно разработ-
ка человеческих характеров, часты слу-
чаи, когда авторы довольно бегло затра-
гивают те или иные актуальные пробле-
мы, но не всегда впечатляюще показыва-
ют решающих их людей. Отрыв человека 
от его дела, перечислительная многотем-
ность литературных произведений — не-
достаток. о котором следовало бы повести 
серьезный разговор. 

Часто в произведениях, посвященных 
современности, умозрительное преоблада-
ет над изобразительным, публицистиче-
ское истолкование характеров — над их 
раскрытием в живом развитии. Раскрыть 
историческую значимость дел, совершен-
ных и совершаемых реальным совет-
ским человеком, дать почувствовать глу-
бину и силу его духовного мира, нарисо-
вать его типический образ — вот что 
значит создать современное произведение 
подлинно эпохального значения. 

Мало плодотворны затянувшиеся спо-
ры о том, как «конструировать» положи-
тельного героя. Конечно же, он не может 
быть человеком «с червоточинкой», и, 
конечно же, только путаницу вносит тер-
мин «идеальный герой», заставляя под-
разумевать некий бесплотный, иконопис-
ный лик. Искусству социалистического 
реализма противопоказаны как негатив-
ный взгляд на действительность, так и 
всякие проявления «теории» бескон-
фликтности. Об этом ясно и определенно 
сказано в партийном документе «За тес-
ную связь литературы и искусства с 
жизнью народа». 

Утверждая в положительных образах 
.людей и в реалистических светлых кар-
тинах победу нового йад старым, литера-
тура гневно отрицает и осуждает пере-
житки старого. К сожалению, сатира у 
нас развивается недостаточно успешно, 
слабее других жанров. Популярность во 
всех братских республиках сатирических 
журналов показывает большие возможно-
сти этого литературного жанра в борьбе 
со всем тем, что мешает успешному дви-
жению вперед нашего общества. Достой-
на широкого подражания активная ра-
бота в сатирических жанрах поэ^оь 
С. Олейника и С. Михалкова. 

Никогда наша литература не была 

зывая драматизм борьбы со старым, в ко-
торой и раскрываются большие, сильные 
характеры. 

При всем том литература наша не сто-
ронится изображения повседневного быта 
человека. Но за будничными событиями 
советский писатель распознает их исто-
рический смысл, стремится показать, как 
в самых «обыкновенных» буднях, в тру-
де, общественных и личных отношениях 
формируется человек будущего. 

Нет мелких тем, есть мелкие их реше-
ния. Быт, семейные и любовные отноше-
ния ни для кого не являются запретной 
темой. Никому никто и никогда не за-
прещал писать о противоречиях, встре-
чающихся в отношениях людей в быту. 
Ханжеское умолчание об этих проти? 
воречиях может нанести только ущерб 
делу. Но невозможно мириться с та-
кой трактовкой бытовой темы, когда 
она в прозе, лирике и драматургии раз-
решается Узко, ставится мелко, сводится 
к пресловутому «треугольнику», за лю-
бовными конфликтами, вопреки правде, 
не чувствуется общественная жизнь лю-
ден. 

Наш современник—не герой-одиноч-
ка. Это обыкновенный рабочий, крестья-
нин, представитель трудовой интеллиген-
ции. Но героическое содержание эпохи 
наполняет его повседневную жизнь. 

И нельзя забывать, что изображение 
людей и картин современной жизни в 
художественном произведении окажется 
неполным и узким, если человек не бу-
дет показан в той сфере, где, в условиях 
новых общественных отношений, наибо-
лее ярко проявляются его новые качест-
ва. 

Это — область трудовой и обществен-
ной деятельности советского человека. 
В его отношении к труду, в его взаимо-
отношениях с другими людьми, с кол-
лективом писатель может наиболее верно 
нащупать то новое, что поднимает совет-
ских людей над людьми, живущими в 
условиях эксплуататорского, капитали-
стического общества. Природа современ-
ных конфликтов заложена в трудовой, 
общественной деятельности людей. Ха-
рактер человека нельзя правильно понять 
вне его дела. 

Здесь и ключ к многим моральным, 
этическим проблемам нашего времени, к 

особенностям интеллектуальной жизни 
нашего современника. 

Новое место труда в жизни человека, 
новое отношение к обществу, душевные 
радости, рождаемые чувством общности 
интересов. — все это сопровождается в 
душе нашего современника целой бурей 
чувств и мыслей, борением страстей, 
размышлением о самом себе, то есть всем 
тем, что предшествует у думающего че-
ловека решительным и верным поступ-
кам. 

Новые чувства и взгляды рождаются в 
борьбе со старым — и рождаются не за 
один день. Как порой недостает нашей 
литературе крупных, масштабных харак-
теров людей, идущих навстречу комму-
низму, как недостает ей героев, стоя-
щих на том уровне духовной жизни, ка-
кой характерен для нашего времени. Со-
ветские люди больше думают, размышля-
ют, спорят, переживают, они интенсив-
нее живут жизнью ума и сердца, чем 
иные литературные герои. 

Нужно полным голосом сказать о недо-
статочной интеллектуальной глубине 
многих произведений нашей литературы. 

Всенародную любовь завоевали у нас 
книги талантливые и умные, которые 
стали для молодого поколения «учебни-
ками жизни». Однако таких книг мало. 
И вместе с тем выходит немало сочине-
ний, которые не побуждают человека к 
раздумьям над новыми вопросами, не зо-
вут искать решения жизненно важных 
проблем. Что же может быть увлекатель-
нее для современного писателя, чем воз-
можность заглянуть в сердце строителя 
коммунизма! Достаточно познакомиться 
с нашими новаторами, такими, к приме-
ру, людьми, как изобретатель автомати-
ческого управления трактором Логинов— 
представитель нового поколения, в дея-
тельности которого соединяются произ-
водственный труд, инженерная сметка, 
высокая интеллигентность. Это не уз-
кий специалист, а всесторонне развитый 
человек. 

Такие Логиновы — наши сегодняшние 
читатели. Таким людям скучно читать 
серые, духовно бедные книги. Они ждут 
от нас произведений литературы умных, 
художественно совершенных, способных 
идейно и нравственно поднимать людей, 
пробуждать в них новые интересы, раз-
вивать их этически и эстетически. 

Стать первыми в мире по художественному 
, мастерству 

идилличной, но критическое начало в ней 
в соответствии с правдой жизни сочета-
ется с главным устремлением на поэтиче-
ское утверждение нового. Не удивитель-
но, что ревизионисты с особой яростью 
направляли свои удары как раз против 
самого понятия «положительный герой». 
Да и отдельные литераторы, проявлявшие 
за последние годы идейные шатания, так-
же в разной форме высказывали ирониче-
ское отношение к положительному герою 
советской литературы. 

Советский человек, такой, каков он 
есть сегодня, со всеми его реальными 
достоинствами и недостатками, душевны-
ми взлетами и еще не преодоленными пе-
режитками прошлого, этот новый, неви-
данный в мире человек и есть прототип 
положительного героя нашей литерату-
р ы . Он — героический человек, ибо за 
сорок с небольшим лет свершил чудеса: 
разрушил в нашей стране вековой экс-
плуататорский строй, построил новое об-
щество, отстоял завоевания социализма в 
жесточайшей борьбе с вооруженным до 
зубов фашизмом, успешно строит комму-
низм. 

Создание обобщенного образа совре-
менника особенно актуально теперь, 
когда в самой жизни происходит станов-
ление человека коммунистического обще-
ства, его черты люди узнают, например, 
в участниках бригад коммунистического 
труда; когда советская литература при-
звана особо деятельно помогать партии в 
воспитании нового человека, в формиро-
вании его духовного и морального облика. 
Содействовать становлению характера 
нового человека — что может быть по-
четнее и величественнее этой миссии, 
возложенной историей на советского пи-
сателя! 

Строить новое, учил Горький, вто 
значит идти навстречу ему, раздувать в 
яркое пламя искры нового, намечающего: 
ся в жизни. У нас много правдивых и 
талантливых книг о жнзни на-
рода. Но по-прежнему остаются ак-
туальными сказанные одним боль-
шим писателем лет десять тому на-
зад слова о Лм , что нашей литературе 
пока что не хватает ирылатости. Дей-
ствительно, мы как бы стесняемся опоэ-
тизировать людей сегодняшнего дня, 
сильно и подчеркнуто показать рождение 
в них новых, коммунистических качеств. 

Поэтизируя новое, верный правде жнз-
ни писатель тщательно обобщи с черты 
будущего в сегодняшнем человеке^ пока-

В документах XX съезда КПСС сказа-
но, что искусство и литература нашей 
страны могут и должны добиваться того, 
чтобы стать первыми в мире не только 
по богатству содержания, но и по худо-
жественной силе и мастерству. 

Эти слова нам следует помнить, всту-
пив в семилетку, предвещающую огром-
ный рост требовательности всех слоев 
наших читателей, не забывая об овобом 
месте и роли нашей культуры в мировой 
истории. 

Стать первыми в мире не только по 
богатству содержания, не и по художе-
ственному мастерству! 

Этот призыв должен привлечь к себе 
особое внимание участников съезда. Не-
даром на всех съездах братских литера-
тур много и серьезно говорилось об овла-
дении высоким художественным мастер-
ством. Недаром в читательских откликах, 
появившихся в печати перед съездом, 
чаще всего раздавались сетования на не-
высокое художественное качество многих 
новых книг. 

Читатели правы в своих сетованиях и 
в своих настойчивых требованиях к пи-
сателям. 

У нас много, очень много книг вышло 
в годы между двумя съездами. И пьес, и 
сценариев написано также много. Но, к 
сожалению, вглядываясь в потов но-
вых произведений, приходится уста-
новить, что иные из них напи-
саны на уровне среднем или посред-
ственном, что даже в ряде произведений, 
отмеченных знаком несомненной талант-
ливости авторов, раздражает небрежное 
отношение к языку, изобразительным 
средствам, композиции, то есть ко всему 
тому, без чего самый актуальный мате-
риал и самая животрепещущая тема не 
звучат. Ведь содержание, не нашедшее 
себе достойной формы, не получает спо-
собности действовать на направление 
мыслей и на чувства читателя. 

Овладение вершинами писательского 
мастерства, конечно, дело самих писате-
лей. Никто — ни редактор рукописи, ни 
критик, оценивающий книгу, не могут 
возместить недостаток таланта или ху-
дожническое неумение и беспомощность, 
отличающие автора данного литератур-
ного произведения. Но если редактор, 
умиляясь злободневностью содержания 
книги или взирая на внушительную ре-
путацию автора, смотрит сквозь пальцы 
на ее художественные недостатки, а кри-
тик, оценивая книгу, из тех же сообра-
жений пишет о ней так, как будто это 
трактат о повышении производительно-
сти труда или научное исследование о 
внедрении новых способов обработки 
почвы, они становятся соучастниками 
выпуска брака и тормозом в развитии 
борьбы за высокий уровень литературно-
го мастерства. 

За последвее время, в контраст тому, 
что культурный уровень читателя ги-
гантски возрос, а люди науки, техники 
и рабочие преподают нам предметные 
уроки гармонического сочетания новатор-
ской дерзости научного замысла с высо-
ким качеством его технического вопло-
щения, у нас нередки случаи, когда автор 
романа, чаще всего посвященного самой 
современной теме, заставляет читателя 
блуждать между двумя-тремя вариан-
тами, резко друг от друга отличающи-
мися, только из-За того, что у литера-
тора не хватило терпения довести роман 
до совершенства ранее опубликования в 
печати. .Часты у нас, к сожалению, и та-
кие случаи, когда автор произвольно об-
рывает публикуемое произведение на том 
месте, где по логике развития сюжета 
никак нельзя ожидать сакраментального 

. — «конец первой части» или «конец пер-
вой кн>* и». 

Часто литераторы, так поступающие, 

ссылаются на классиков, забывая, что 
классики, создавая множество вариантов 
в черновиках, как правило, позволяли 
себе выступать перед читателем лишь с 
самым последним, наиболее совершенным, 
а об остальных вариантах читатели уз-
навали только по посмертным публикаци-
ям в академических собраниях сочине-
ний. 

В нашей стране высоко ценятся худо-
жественные таланты. И нужно, чтобы 
они раскрывались во всех своих возмож-
ностях, чтобы художник работал на выс-
шем уровне своего мастерства. 

Природа литературной одаренности 
сложна и не поддается стрижке иод одну 
гребенку. В истории литературы мы име-
ем писателей, которым были подвластны 
все области литературной деятельности— 
и поэзия, и проза, и драна, и критика, и 
публицистика. И в современной литера-
туре мы знаем множество примеров про-
явления многосторонности таланта. Но 
есть сильные и оригинальные дарования 
и таланты, раскрывающиеся в более уз-
кой сфере приложения. Есть писатели, 
которыми облюбован только один вид 
литературы — проза, поэзия или драма-
тургия. Есть писатели, которых привле-
кает романная форма прозы и не привле-
кает новеллистика. Есть поэты только 
лирики или только эпики. Есть писатели, 
склонные только к историческому, или 
научно-Фантастическому, или приклю-
ченческому жанру. 

Из сложения всех таких талантов и 
дарований, собственно, и складывается 
такое полифоническое целое, как совре-
менная литература. 

Задача литературной общественности, 
задача редакторов и издателей и, в пер-
вую очередь, задача критики, направляю-
щей своими оценками развитие талантов, 
состоит в том, чтобы угадать природу 
каяцого данного таланта, преимуществен-
ную его склонность, и помогать его раз-
витию в наиболее благоприятном на-
правлении. 

Отображение нового в жизни требует и 
новаторства в области формы, о чем мы 
нередко забываем. 

В двадцатых и в начале тридцатых п ь 
дов в нашей писательской среде "часто 
ставились и жарко дискутировались во-
просы новаторства советской литературы 
вообще и новаторства в смысле поисков 
писателями новой формы, новых языко-
вых возможностей для воплощения в об-
разах нового материала революционной 
действительности. Правда, в те времена 
и в поиски, и в споры о направлении 
поисков привносилось много ложного, 
пссвдиреволюционного. За новаторство 
формы иногда выдавались формалистиче-
ские изыски и изощрения. Как новатор-
ские, революционизирующие развитие 
литературы «идеи» выдвигались то «тео-
рия» «литературы факта», то теория 
умирания и смены старых форм литера-
туры (например, романа) и т. д. Борьба 
против этих лжетолкований идей нова-
торства примерно четверть века тому на-
зад увенчалась успехом, потому что бо-
гатая литературная практика советской 
эпохи беспощадно разрушила все измыш-
ления лжетеоретиков. Формализм стал 
проявляться только в виде отдельных ре-
цидивов. Но случилось так, что почти 
совсем прекратился серьезный разговор о 
новаторской

-

 природе нашей литературы. 
Литература наша в целом и каждое новое 
произведение не подвергаются глубокому 
разбору с точки зрения соответствия фор-
мы литературного выражения новому ма-
териалу действительности. 

На съездах братских литератур 
указывалось на авторскую небреж-

(Продолженнв на 4 стр.). 
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нпсть, серость, невыразительность многих 
произведений литературы. Но мало где, 
разговаривая о художественном качестве, 
участники дискуссий прямо и серьезно 
ставили вопрос о борьбе с рутиной в об-
ласти литературной формы. 

А нам следовало бы развернуть широ-
кий поход против литературного штам-
па, за творческое развитие литературных 
форм, поддерживать обогащающие литера-
туру новаторские находки писателей, раз-

рабатывающих современные темы и 
проблемы. 

Как и во всех других Сторонах литера-
турной деятельности, новаторство худож-
ника социалистического реализма вклю-
чает в себя мастерство видения нового в 
окружающей его действительности, пра-
вильную и глубокую оценку событий и 
человеческого поведения и мастерство во-
площения нового в художественном обра-
зе максимально соответствующим» ему 
изобразительными средствами. 

За тесное творческое взаимодействие 
смежных искусств 

Ни нашем съезде присутствуют пред-
ставители смежных с нами отрядов со-
циалистического искусства. С деятелями 
театра, кинематографии, с работниками 
радио и телевидения нас связывает тес-
ное творческое взаимодействие. 

Писательская мысль и слово, вопло-
щенные режиссером и актером в действие 
на сцене и экране или переданные по ра-
дио и телевидению, воздействуют на умы 
и сердца многомиллионной аудитории. 

Библиотекари говорят, что кино, теле-
видение, радио уже сейчас отвлекают 
часть наших читателей от книг, — со-
ветские люди в часы отдыха теперь 
больше слушают и смотрят и, соответ-
ственно, несколько меньше читают. На-
до ли нам, писателям, сокрушаться по 
этому поводу? Думаю, что нет. 

Важно, чтобы время, отданное челове-
ком кино пли телевидению, театру или 
радио, было наполнено восприятием 
истинно прекрасного, чтобы и в эти ча-
сы мы несли ему через искусство прав-
ду жизни и наши самые справедливые, 
самые человечные коммунистические 
идеи. 

Кино, театр, радио п телевидение — 
самостоятельные виды искусства со свои-
ми особенностями и законами. Но сами 
мастера этих искусств согласны с нами в 
утверждении того, что исходной основой 
их искусства является литература. И ес-
ли мы хотим — а мы этого хотим всем 
сердцем. — полнее использовать силу 
театра, кино, телевидения для коммуни-
стического воспитания советских люден, 
мы обязаны проникнуться чувством вы-
сокой ответственности за положение дел 
в смежных областях художественного 
творчества. 

В последние годы значительно выросло 
количество новых пьес. Если подходить 
к оценке положения в драматургии со 
стороны статистики, оно может показать-
ся более чем благополучным. Только 
одними русскими драматургами обнаро-
довано за это время около 501) пьес. Мно-
гие десятки пьес созданы и драматургами 
братских литератур Советского Союза. 

Среди этих пьес окажутся новые про-
изведения таких* известных советских 
драматургов, как Н. Погодин, А. Корней-
чук, Н. Вирта, А. СоФронов, А. Штейн, 
>!. Светлов, II. Сельвинский, Ю. Чепурин, 
С. Михалков, Г. Мухтаров, К. Крапива, 
В. Минко, М. Мревлишвили, К. Яшен, 
Уйгун, Г. Абдумммунов, К. Маликов, А. 
Тажибаев, Г. Борян, А. Грицюе, И. Шток, 
К. Финн и другие. Были показаны в но-
вых авторских редакциях пьесы Л. Лео-
нова, А. Арбузова. 

За эти годы прочно вошли в репертуар 
советского театра произведения В. Розова 
и А. Салынского. В драматургию при-
шли новые авторы. Среди них латыш 
Г. Ириеде, украинец Н. Зарудный, армя-
нин Г. Тер-Григорян, белорус А. Макае-
нок, эстонец У. Раннет, сибиряк В. Лав-
рентьев, ленинградец А. Володин, моск-
вич М. Шатров и ряд других. 

Невозможно назвать имена всех новых 
драматургов, но важно, что они есть и 
их много. 

Наша драматургия стала решительнее 
обращаться к человеку, к проблемам раз-
вития характеров как составной части 
революционного развития действительно-
сти. Если в недалеком прошлом действие 
и драме понималось многими драматурга-
ми только как поступок персонажа, а изо-
бражение события становилось само-
целью, то сегодня наши драматурги уже 
гораздо смелее сочетают внешнее дейст-
вие с движением психологии действую-
щих лиц. 

Главный недостаток драматургии за-
ключается в том, что важнейшие темы 
современности еще не получили во мно-
гих пьесах достаточно глубокого вопло-
щения, крупные народные характеры еще 
не стали в ней ведущими. 

Героям многих пьес последнего време-
ни не хватает истинной современности. 
Хотя они как будто поднимают целину, 
строят гидроэлектростанции, решают 
научные проблемы космоса — современ-
ность по-настоящему не вошла в их ду-
ховный и нравственный мир, не стала 
внутренней силой, определяющей их ми-
роощущение, импульсы поведения, моти-
вы действий. 

Ленинизм, каждодневно воплощаемый 
в практических делах партии и народа, 
мощно воздействует на идейное и нрав-
ственное развитие личности, на формиро-
вание характера советского человека. 
Эти процессы и черты современности, 
взятые в их глубинных проявлениях, 
наша драматургия не раскрывает еще во 
всей их исторической значительности, 
сложности и красоте. 

Следует подчеркнуть, чти в некоторых 
пьесах, где делаются попытки показал 
внутренний мир человека глубоко и мно-
госторонне, внимание к психологии дей-
ствующих лиц, к их переживаниям и 
чувствам далеко не всегда сочетается с 
героическим пафосом созидания, с реаль-
ными масштабами событий тупей дейст-
вительности. В новых пьесах еще не по-
казан по-настоящему человек, который 
действует инициативно, самостоятельно, 
целеустремленно и напористо, который 
постоянно проверяет свои решения и дей-
ствия практикой жизни, которому нена-
вистны поэтому всякая косность и рути-
на. А между тем именно такой герой 
реально воплощает сегодня ленинизм в 
действии — стиль работы и мышления, 
культивируемый ныне партией и ее ле-
нинским руководством. 

Многие наши драматурги в последние 
годы сосредоточили свое внимание исклю-
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чигельно на проолемах иытовых и нрав-
ственных, связанных с семьей, любовью, 
бракоразводными процессами и т. п. В 
какой-то мере внимание драматургов к 
бытовой пьесе вызвано интересом зрите-
лей, особенно молодежи, к проблемам мо-
рали и быта, которые в недалеком прош-
лом игнорировались литературой. 

У нас появились некоторые пьесы, 
где темы любви, семьи решаются в их ре-
альной неразрывности со всей жизнью со-
ветского общества, и разговор о поведе-
нии человека в быту, в семье становится 
большим разговором о современнике, о со-
временном характере, о философии и мо-
рали советского общества. Но нередко в 
подобных пьесах происходит подмена 
больших и сложных вопросов жизни по-
казом любовных перипетий и семейных 
неурядиц, дает себя знать голое ремеслен-
ничество. 

Как и для любого вида современной ли-
тературы, для драматургии очень важно 
разнообразие Форм, развертывание худо-
жественных богатств. Зритель хочет ви-
деть и героическую пьесу, и трагедию, и 
психологическую драму, и веселую, жиз-
нерадостную комедию, и сатирический 
спектакль, и хороший водевиль. Необхо-
димо поддерживать это разнообразие, на-
до каждое произведение рассматривать, 
исходя из особенностей и законов жанра, 
с учетом стиля и склонностей автора, по-
ощрять смелые творческие искания дра-
матургов. 

Задачу создания большого современно-
го репертуара советский театр может ус-
пешно решить лишь в атмосфере тесной 
творческой дружбы деятелей театра и пи-
сателей-драматургов, дружбы, основанной 
на коллективной ответственности перед 
народом за судьбу театра, за репертуар.» 

В предстоящие годы еще шире развер-
нется в стране театральная художествен-
ная самодеятельность. С еще большей 
остротой встает вопрос об одноактной 
пьесе, которая всегда была самым узким 
местом нашей драматургии. 

Не следует также забывать и о другой 
нашей обязанности перед обществом — 
создании художественно полноценных 
произведений для советской эстрады. 

Принимая на себя полную меру ответ-
ственности за создание большого, идейно 
и художественно полноценного репертуа-
ра советского драматического театра, мы 
на нашем съезде не можем забыть о суще, 
ствовании оперы и музыкальной комедии. 
Оба эти вита театрально-музыкального 
искусства горячо любимы советским зри-
телем. 

Но, к сожалению, мало кто из крупных 
наших драматургов, прозаиков и поэтов 
работает в этой области. 

Почти так же обстоит дело с созданием 
ораторий, песен, романсов. Мы имеем не-
сомненные умчи поэтов-песенников, но у 
нас слишком часто появляются песни, 
написанные на плохие стихи. В этом, ра-
зумеется, вина поэтов. 

Всем известно, какое значение прида-
вал Владимир Ильич Ленин кино как са-
мому массовому из искусств. Известны и 
заслуги советского кино в развитии ми-
рового киноискусства. 

Известно также, какой огромный размах 
получает развитие кино в семилетке. Ко-
личество посещений кино возрастет с 
трех с половиной миллиардов человек в 
год в настоящее время до пяти миллиар-
дов! Какой, даже самый огромный, тираж 
книги сравнится с фантастическим «ти-
ражом» кино? Совершенно неисчерпаемые 
возможности воздействия на формирова-
ние мировоззрения, характера, эсте-
тических вкусов зрителя открыты пе-
ред деятелями киноискусства. Советская 
кинематография ежегодно будет выпу-
скать сотни картин — художественных, 
документальных, научно-познавательных, 
производственно-пропагандистских и дру-
гих жанров. II в основе каждой картины 
любого жанра и вида находится киносце-
напнй. 

Время между двумя съездами был» вре-
менем серьезного развития кинематогра-
фии, значительного увеличения производ-
ства кинофильмов. Можно считать, что 
количественно кинематография далеко 
шагнула вперед. В 1958 году уже выпу-
щено более ста игровых картин. Расши-
рение производства вдохнуло новую 
жизнь в кинематографию братских рес-
публик: почти во всех республиках зна-
чительно увеличился выпуск кинокартин. 

Выпущен ряд картин, снискавших •се-
бе признание кинозрителя. К таким кар-
тинам относятся: «Коммунист» (сценарий 
Е. Габриловича), «Рассказы о Ленине» 
(сценарий Е. Габриловича, М. Вольпина 
и Н. Эрдмана), «Дом, в котором я живу» 
(сценарий И. Ольшанского), «Большая 
семья» (по роману В. Кочетова), лВысо-
та» (по роману Е. Воробьева), «Дело Ру-
мянцева» (по сценарию Ю. Германа, 
И. Хейфица), «Поэма о море» (по сцена-
рию покойного А. П. Довженко), создан-
ные русскими киностудиями. 

Довольно много достойных внимания 
картин выпущено студиями братских 
республик, в том числе — «Авиценна» 
(Узбекистан), «Лично известен» (Арме-
ния), «Весенние заморозки» и «За лебе-
диной стаей облаков» (Латвия), «Лурджа 
Магданы» (Грузия), «Двое из одного 
квартала» и «На дальних берегах» (Азер-
байджан), «Красные листья» (Белорус-
сия). Оживилась деятельность таких ста-
рейших киностудий, как Киевская и 
Алма-атинская. 

Кроме того, инсценировка крупнейших 
произведений мировой, русской и совет-
ской классики вызвала к жизни появле-
ние таких незаурядных фильмов, как 
трехсерийный фильм «Тихий Дон» и 
фильм «Судьба человека» (по Шолохову), 
«Хождение по мукам» (по Алексею Тол-
стому), «Оте.т.то», «Дон Кихот», «Идиот», 
«Попрыгунья». 

Лучшие картины, созданные за послед-
ние годы, наглядно показывают успешное 
преодоление недостатков прошлого, когда 
появлялись слащавые картины, вроде 
«Кубанских казаков», «Щедрого лета», и 
такие, как «Падение Берлина» или «Не-
забываемый 1919-й год». 

Наряду с появлением значительных и 
художественно своеобразных фильмов, у 
нас выходит на экраны много картин се-
рых, невыразительных, уныло повторяю-
щих одна другую. Есть в этих картинах 
и потакание мещанским вкусам, и подме-
на остро нужного приключенческого жан-
ра скороспелками чисто «детективного» 
характера, и зубоскальство вместо сатиры. 
Вновь стали появляться на экране старые 
знакомые — картины с сугубо облегчен-
ным показом жизнн. 

Зритель ждет, чтобы с экрана прозву-
чали ответы на его сегодняшние думы и 
чувства так же сильно, как в свое время 
в фильмах «Великий гражданин», или 
«Встречный», или «Член правительства». 

Дать этот ответ одни только деятели 
кино, без участия литераторов, не 
могут. Режиссеру для создания талант-
ливой картины нужен талантливый, 

пронизанный пафосом современности ли-
тературный сценарий. 

Писатели до сих пор слабо помогает 
кинематографии в создании художест-
венно ярких сценариев. 

Сценарный вопрос продолжает оста-
ваться острейшим вопросом киноискус-
ства. В значительной мере это связано 
с тем, что писатели еще не заняли до-
стойного места, не взяли на ' себя необ-
ходимой ответственности за дела кине-
матографические. 

Создание творческого союза работни-
ков кинематографии поможет усилить 
писательскую активность в кино. На 
нашем Третьем съезде мы, обсудив вме-
сте с режиссерами проблемы "совместной 
работы, должны найти путь для привле-
чения к сценарному делу наиболее та-
лантливых литераторов и вовлечения в 
кинематографию молодежи, приходящей 
в литературу. 

Теперь, когда число картин, выпу-
скаемых на экраны, начинает исчи-
сляться сотнями, в кино должен быть 
устойчивый круг своих постоянно ра-
ботающих киносценаристов по всем жан-
рам. Для них кинодраматургия должма 
стать таким же основным призванием, 
как для прозаика — роман, для поэта— 
поэма или лирика. Они должны не толь-
ко любить сценарное дело, но я тонко 
понимать специфику кино, писать сце-
нарии так, чтобы у режиссеров не воз-
никало необходимости предъявлять 
претензии на соавторство. 

Нам надо совместно с кинематографи-
стами осуществить наиболее разумные 
шаги к расширению числа сценаристов 
(в особенности, и в первую очередь, в 
республиках, где кинематография моло-
да). Нам надо найти возможности наибо-
лее полного и быстрого ознакомления 
вновь приходящих в кино литераторов 
со спецификой кинодраматургии, со-
здать творческие объединения кинодра-
матургов при кинофабриках, работающие 
в теейом контакте с режиссерами и дру-
гими творческими работниками кино, 
создать- обстановку творческого содру-
жества, основанного на взаимном доверии 
и уважении, которая только одна и мо-
жет обеспечить успех работы. 

Годы между съездами были временем 
огромного расширения сферы действия 
такого массового и глубоко синтетическо-
го вида искусства, как телевидение, 
аудитория которого уже ныне насчиты-
вает ежедневно многие миллионы лю-
дей, а к концу семилетки увеличится 
до семидесяти—восьмидесяти миллионов 
человек. 

Телевидение — это огромная арена 
действия, на которой может быть и 
должен быть достигнут синтез, творче-
ское взаимодействие всех существующих 
видов искусства. И нам, литераторам, 
надо взять на сев» роль инициаторов 
объединения усилий представителей всех 
видов искусства для создания произве-
дений для телевидения, самого синтети-
ческого и самого массового из всех ис-
кусств, известных человеческому обще-
ству. 

Большая литература для маленьких 
Необходимо остановиться на некоторых 

вопросах детской и юношеской литера-
туры, на задачах, которые предстоит 
решать сегодня писателям, создающим 
произведения для детей и юношества. 

Вопросы развития литературы для де-
тей всегда были в центре внимания на-
шей партии, нашей общественности, но, 
может быть, никогда еще не вставали 
они с такой остротой, как сейчас, после 
исторических решений XXI съезда Ком-
мунистической партии, после принятия 
закона о перестройке школы. 

В круг важнейших там п проблем, 
ожидающих своего отражения на стра-
ницах литературы для детей и юноше-
ства, вводят нас слова, сказанные това-
рищем Н. С. Хрущевым с трибуны XXI 
съезда партии: «Наше молодое поколе-
ние не прошло той большой школы жиз-
ни и борьбы," которая выпала на долю 
старшего поколения. Молодые люди не 
знают ужасов и бедствий дореволюцион-
ного времени и лишь по книгам могут 
иметь представление об эксплуатации 
трудящихся. Весьма важно поэтому, 
чтобы наше молодое поколение знало ис-
торию страны, борьбы трудящихся за 
свое освобождение, героическую исто-
рию Коммунистической партии, воспиты-
валось на революционных традициях на-
шей партии, нашего рабочего класса». 

Мы ясно представляем себе, каким 
огромным и мудрым содержанием напол-

нен призыв партии к воспитанию моло-
дого поколения в духе революционных 
традиций, к укреплению связи школы 
с жизнью родного народа. Речь идет о 
подготовке такой смеиы, которая была 
бы не только высокообразованной и вы-
сокосознательиой, но и способной смело 
и разумно браться за любые, даже самые 
сложные и самые трудные дела. Худо-
жественная литература — один из важ-
нейших помощников партии и комсомо-
ла в решении трудной, но благородной 
задачи воспитания такой смены. 

У нас есть большая талантливая ли-
тература для детей и юношества. Эта 
литература накопила замечательные тра-
диции, обрела умение доносить до ума 
и сердца ребенка и подростка важнейшие 
идеи современности, содействовать при-
общению юных к делам и трудам наро-
да. Мы знаем, как великолепно делали и 
делают это книги Маяковского, Гайдара, 
Бажова, 1Иаршака, Михалкова, Барто, 
Василенко, Забилы, Мусатова, Лукса, 
Мавра, Ананяна, Прилежаевой, Кассилн 
и многих других наших писателей. 

На съезде хотелось бы поговорить и 
о тех книгах, которых еще нет или их 
мало и которые завтра обязательно долж-
ны появиться. Детская книга, может 
быть, в еще большей степени, чем лю-
бая другая, нуждается в том, чтобы в 
нее вошел сейчас полнокровный герой 
наших дней, нашего времени — герой 

семилетки, герой новостроек, герой це-
линных земель. 

На страницы детских книг должен 
ворваться свежий ветер нашего созида-
тельного сегодня с подлинной его герои-

. кой, с немалыми трудностями, с огром-
ной любовью к советскому человеку-
труженику, должен прозвучать гимн со-
зидательному труду как самой большой 

. радости человека. 
Необходимо сказать несколько слов о 

тех непременных условиях, которые оп-
ределяют успех книги для детей и ко-
торые слабо учитываются нашими дет-
скими писателями. 

Ребенку по природе своей свойственна 
повышенная образность мышления, кра-
сочность восприятия. Эта тяга остается 
у него и тогда, когда он берется за кни-
ги. Поразить воображение ребенка—зна-
чит сделать первый шаг к завоеванию 
детской души, увлечь его, повести за 
собой. 

Лучшие книги для детей становятся 
властителями детских сердец и дум по-
тому, что действуют своей яркостью на 
воображение ребенка, будят в нем чувст-
ва возвышенные и благородные. 

Можно с грустью и досадой отметить, 
что многие наши книги для детей стра-
дают назидательностью, налетом скуки 
и серости, не вызывают никаких чувств 
и никаких дум. Создается впечатление, 
что иногда, гонясь за количеством по 
названиям, мы приносим в жертву каче-
ство детской книги. Ребенку свойствен-
но подражать. Читая книгу, он ищет об-
разцы для своего поведения. Ребенок хо-
чет стать таким, как герои полюбившей-
ся ему книги. Много ли таких примеров 
для подражания даст наша детская и 
юношеская литература? 

Кто является любимыми литературны-
ми героями советских детей? Не раз зада-
вался этот вопрос в детской аудитории. 
Ответ, как правило, бывает один и тот 
же: Павел Корчагин, молодогвардейцы, 
Чапаев, Тимур, Алексей Мересьев. Как 
видите, ребята тянутся к героическому, 
цельному образу. Думать над созданием 
образа героя наших дней — вот глав-
нейшая задача наших детских писателей. 

Тот, кто следит внимательно за дет-
ской литературой, видимо, обратил вни-
мание на то, что книге веселой, со сме-
шинкой, оптимистической книге ребенок 

отдает явное предпочтение. «Дядя Степа» 
и «Вот какой рассеянный», «Мойдодыр», 
рассказы Юрия Сотника и стихи Пла-
тона Воронько, книги Николая Н|>сова и 
Костаса Кубилинскаса, веселые стихи 
Иосифа Гришашвили и узбекского писа-
теля Куддуса Мухаммади и многие, мно-
гие другие — разве не они завоевали 
популярность и любовь детского чита-
теля? 

Мы воспитываем жизнерадостную, оп-
тимистически настроенную молодежь. На-
ша задача — открыть самую широкую 
дорогу в детскую аудиторию книге весе-
лой, жизнелюбивой, радостной, с детства 
воспитывающей в человеке доверие к бу-
дущему и любовь к жизни. 

Мы долгое время критикуем наши ли-
тературные газеты и журналы за невни-
мание к вопросам детской литературы. 
Напомним им с трибуны съезда о том, что 
нужно внимательнее и душевнее отно-
ситься к детской книжке, что об этих 
книжках надо вести на страницах худо-
жественных журналов и газет постоян-
ный и заинтересованный разговор. 

Союз писателей тоже в последние годы 
ослабил руководство развитием детской 
литературы. Это сказывается и в пассив-
ности печати, и в отсутствии кадров кри-
тиков детской литературы, и в слабом 
воздействии на творческие процессы, в 
ней происходящие. 

Наглядным примером тому является 
хотя бы положение с выпуском приклю-
ченческих книг. У нас неправильно ста-
ли использовать интерес юношества в 
остросюжетным произведениям. Некото-
рые невзыскательные авторы при содей-
ствии иных издателей наводняют книж-
ный рынок низкопробным, антихудоже-
ственным чтивом, портящим художест-
венный вкус читателя, отвлекающим его 
от настоящей литературы. Союз писате-
лей не проявил доджной энергии в 
борьбе с этим литературным бракодель-
ством. 

Обсуждая вопросы развития литерату-
ры для детей и юношества, мы не мо-
жем забывать, что сегодняшние читатели 
детских книг — это те, кто завтра ста-
нет к станкам и возьмется за руль трак-
тора. за штурвал космического корабля. 
Писать для такого читателя — и боль-
шое счастье, и большая ответственность. 

За высокое мастерство литературного 
перевода 

Положение переводного дела в Совет-
ском Союзе — не узко литературная 
проблема. В нашей многонациональной 
стране это вопрос большого политическо-
го и культурного значения. 

В числе книг, ежегодно выпускаемых 
нашими издательствами, около полови-
ны приходится на книги, переведенные 
с других языков. По мере завоевания но-
вых высот культуры число переводных 
книг будет возрастать. Художественная 
литература — романы, повести, расска-
зы, пьесы, стихи — занимает огромное 
место среди издаваемых переводных книг. 
И успех каждого перевода не в малой 
мере зависит от литературной одаренно-
сти переводчика. Переводя произведения 
художественной литературы, переводчик 
становится автором их литературной вер-
сии на данном языке. 

Из истории нашей литературы извест-
но, что многие переводы, сделанные боль-
шими русскими писателями с других 
языков, были серьезным вкладом в рус-
скую литературу. Мы законно гордимся 
тем. что за годы Советской власти в на-
шей стране мастерство художественного 
перевода достигло очень высокого уров-
ня. Мы знаем, какой большой вклад в 
обмен литературными ценностями между 
народами СССР и другими литературами 
мира сделали писатели Тихонов и Рыль-
ский. Маршак и Корней Чуковский. Иса-
ковский и Бажан, Соболев и Ауэзов, Ан-
токольский и Гр. Абашидзе, Николай Чу-
ковский и Ушаков, Заболоцкий и Улуг-
заде и многие, многие другие. Надо пере-
числить добрую половину крупнейших 
писателей и поэтов Советского Союза, 
чтобы список этот был полным и исчер-
пывающим. У нас есть сильный отряд 
переводчиков западной литературы, та-
ких. как автор последнего великолепного 
перевода «Дон Кихота» Николай Люби-
мов или поэт В. Левик. 

Мы не знали бы и не могли бы по до-
стоинству оценить эпос многих народов 
нашей страны («Джангар», «Манас», 
«Алпамыш», «Ка.тевипоэг», «Лачплс-
сис» и др.), не могли бы по достоинству 

оценить творчество классиков и крупней-
ших современных писателей и поэтов 
братских литератур, есля бы в перево-
дах их на русский язык, наряду с уже 
названными писателями, не участвовали 
такие мастера литературного перевода, 
как Владимир Державин. Семен Липкия, 
Лев Пеньковекий, Давид Бродский, Арсе-
ний Тарковский, Вера Звягинцева, Мария 
Петровых. Среди писателен других брат-
ских литератур вносят большой вклад в 
дело взаимных переводов Энвер Мамед-
ханлы, Геронтий Кикодзе, Амин-заде, 
Мамед Рагим, Чары Аширов, Мамасалы 
Абдукаримов, Гали Орманов, Согомон Та-
рой цы. 

В послевоенное время во всех советских 
республиках проделана огромная по объ-
ему и на высоком литературном уровне 
работа по переводу на языки народов 
СССР произведений классической и со-
временной литературы социалистиче-
ских стран. Положено широкое нача-
ло ознакомлению советских читате-
лей с творчеством писателей Индии, 
Арабских стран, стран Юго-Восточной 
Азии и Африки и Латинской Америки. 

Писатели кровно заинтересованы в пе-
реводах своих произведений на другие 
языки. Они могут и должны оказывать 
повседневное влияние на качество и уро-
вень переводов художественной лите-
ратуры. 

Строгая требовательность к уровню 
мастерства переводчиков, принимаемых 
в союз, — проявление заботы о качестве 
литературного перевода — дело нашей 
коллективной ответственности. Ведь при 
огромном размахе литературного обмена 
значителен и процент плохих переводов. 

Союзом писателей СССР осуществлены 
мероприятия по улучшению переводче-
ской работы. Некоторые, наиболео та-
лантливые, переводчики засели за изуче-
ние языков, с которых они чаще всего 
переводят. При Московской секции пе-
реводчиков были созданы кружки по 
изучению языков братских народов 
СССР. Организовано при Литинституте 
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отделение перевода с языков народов 
СССР. Но результаты пока невелики. До 
сих пор у нас живут и процветают лю-
ди, переводящие книги по подстрочни-
кам с многих языков. От небрежных, не-
точных, ремесленных переводов страда-
ют произведения писателей братских ли-
тератур. Не менее страдает современная 
русская литература. Плохие переводы 
калечат эстетический вкус читателя, от-
пугивают его от талантливых книг. 

Все это надо решительно и быстро 
устранить в интересах углубления обме-
на творческими достижениями братских 
литератур. Надо помнить, что для пред-
ставителей десятков молодых братских 
литератур работа над переводами — не 
только форма посильного участия в 
культурном обмене. Следя за этапами 
роста казахской, киргизской, туркмен-
ской и некоторых других наиболее моло-
дых литератур, мы с особой радостью от-
мечаем развитие в них прозы и драма-
тургии, быстрое и широкое освоение но-
вой тематики и материала. Немаловаж-
ную роль во всем этом играет работа ве-
дущих писателей над переводами произ-
ведений классиков мировой литературы, 

литератур Советского Союза и лучших 
книг современных советских писателей. 

Писал'ельские переводы способствуют 
плодотворному взаимному обогащению 
литератур и их взаимному влиянию друг 
на друга. 

При всем атом нам необходимо иметь 
много талантливых переводчиков-профес-
сионалов, знающих языки и культуру 
братских народов СССР. Из их среды 
должны выходить издательские редакто-
ры и рецензенты. Задачу подготовки ли-
тературных переводчиков надо решать в 
государственном масштабе. Следовало бы 
создать при филологических факульте-
тах крупных университетов отделения 
языков народов СССР. Не надо ослаблять 
и усилий по вооружению знанием язы-
ков нынешних переводчиков-профессио-
налов. Было бы правильно, принимая 
переводчика в члены Союза писателей, 
ставить как обязательное условие — 
знание одного или нескольких языков. 

Борьба за высокое художественное 
качество литературных переводов — 
кровное дело всех советских литерато-
ров. К этому обязывает нас уважение к 
ленинским принципам национальной 
политики. 

этап в развитии литературы, будут вы-
полнены с честью. В лице критиков и 
литературоведов, как и всех писателей, 
партия и впредь будет иметь верных по-

мощников в борьбе за чистоту марксист-
ско-ленинской литературной теории, в 
борьбе за партийность и народность со-
ветской литературы. 

Творческая молодежь—завтрашний день 
литературы 

Воздействовать на литературный процесс 
Говоря о творческих задачах советской 

литературы в предстоящие годы, мы не 
можем не остановить свое внимание на 
вопросах критики, истории и теории ли-
тературы. Литература не может разви-
ваться вслепую, без ясной, осмысленной 
опоры на исторические традиции, без 
глубокого и широкого обобщения накоп-
ленного опыта. Новаторский характер 
наших литератур, обусловленный самой 
природой нового общества, строящего 
коммунизм, с особой силой подчеркивает 
необходимость научного обобщения твор-
ческой практики, серьезной работы в 
области литературной теории. 

Воздействовать на литературный про-
цесс! Эти слова мы постоянно повто-
ряем, когда имеется в виду литератур-
ная критика. 

Сегодня можно отметить, что мы уже 
располагаем солидной критической лите-
ратурой. За годы между съездами опу-
бликованы многочисленные монографии 
о крупнейших советских писателях, а 
также сборники статей видных крити-
ков. посвященные актуальным вопросам 
развития братских литератур Советско-
го Союза. Изживается вульгарно-социо-
логический и цитатнический подход к 
искусству, чаще критики рассматривают 
творчество писателей в общем процессе 
литературного развития и в их художе-
ственном своеобразии. 

Многие критики сосредоточились на 
углубленном изучении определенных 
жанров, явлений литературы, теорети-
ческих проблем, и мы можем с доверием 
относиться к их авторитетным суждени-
ям по хорошо изученным вопросам. 

Советский читатель знает интересные 
и значительные работы В. Ермилова и 
А. Белецкого о классиках. Вопросы поэ-
зии освещены в книгах и статьях В. 
Перцова, А. Макарова, сатиры — в тру-
дах Я. Эльсберга, драматургии — в кни-
гах А. Караганова, Е. Суркова. Проблемы 
национальной формы всерьез поставлены 
в работах К. Зелинского, Г. Ломидзе, 
Л. Новиченко. В борьбе за принципы со-
циалистического реализма сыграли поло-
жительную роль книги и статьи А. Де-
ментьева, В. Озерова, Н. Шамоты, Б. Суч-
кова. О зарубежной литературе с успехом 
выступали И. Анисимов, Е. Книпович. 
Актуальные вопросы развития братских 
литератур нашли освещение в книгах и 
статьях С. Крыжановского, С. Чилая, В. 
Жгенти, Л. Каландадзе, Г. Маргвелашви-
ли, В. Захидова, И. Султанова, М. Кара-
т а е в Э. Топчяна, С. Агабабяна, К. Кор-
сакаса. К. Краулиня, Я. Ниедре, Л. Рем-
мельтаса и многих критиков и литерату-
роведов всех наших республик. 

Радует, что с критическими статьями 
по вопросам литературного творчества все 
чаще выступают наши известные писа-
тели. 

При всем этом, характеризуя положе-
ние в области литературной критики, 
вновь придется повторить, что и поныне 
главный недостаток нашей литературной 
критики состоит в том, что она все еще 
не чувствует себя организатором лите-
ратурного развития, слабо следит за ха-
рактерными тенденциями в современной 
литературе и редко вмешивается в них, 
в то время как она должна смело 
поддерживать ростки нового и первой 
выступать против отклонений от пра-
вильного направления. С этим недостат-
ком соседствует второй — неглубокое 
проникновение в художественные поис-
ки писателей, слабая борьба за литера-
турное мастерство писателей. Впрочем, 
тот и другой недостатки взаимосвязаны 
и вытекают друг из друга. Только при 
широком взгляде на искусство критик 
может постигнуть природу каждого от-
дельного факта искусства в его связи с 
общим. 

Вопросы теории литературы должны 
быть постоянно в центре нашего внима-
ния. Социалистический реализм как обоб-
щение всей творческой практики — вот 
то боевое знамя, под которым мы идем к 
новым идейно-художественным высотам. 
Недаром наш творческий метод, ленин-
ский принцип партийности литературы 
за эти годы подвергались таким ожесто-
ченным нападкам со стороны оруженос-
цев реакционных буржуазных теорий и 
их ревизионистских подголосков. Их ата-
ки отбиты, противники социалистиче-
ской эстетики потерпели поражение. В 
то же время мы не можем самоуспокаи-
ваться, нам необходимо продолжать твор-
ческую разработку проблем социалисти-
ческого реализма, выделяя наиболее ак-
туальные в сегодняшних условиях. 

К ним относятся — проблема класси-
ческих традиций, новаторства и художе-
ственного мастерства советской литера-
туры, художественное многообразие, про-
блема положительного героя, творческой 
индивидуальности писателя. Все эти во-
просы сейчас нужно изучать, основыва-
ясь на глубоком учете художественной 
практики советской литературы. Нужно 
конкретизировать вопрос о многообразии 

стилей и форм в искусстве социалистиче-
ского реализма, изучая творческие иска-
ния и своеобразные манеры отдельных 
художников, раскрывая положение дел 
со стилевыми течениям:: в современной 
литературе, с пониманием роли и места 
в нем романтики. 

Наконец, мы не двинемся дальше в 
теории, не сосредоточив особого внимания 
на обобщении опыта всех наших брат-
ских литератур. 

Союз писателей СССР — организация 
многонациональная. Он объединяет в 
своих рядах литераторов, пишущих на 
многих десятках языков. 

Несколько слов в этой связи о работе 
историков литературы. За последние го-
ды проделана большая работа по созда-
нию трудов, посвященных истории брат-
ских литератур, и, что особенно радостно 
и обнадеживающе, трудов по истории со-
ветской литературы. 

Завершен фундаментальный, десяти-
томный труд по истории русской литера-
туры. Выпущена история русской крити-
ки. Коллективными усилиями советских 
литературоведов созданы истории анг-
лийской, французской, немецкой литера-
тур. Все больше уделяется внимания из-
учению истории литератур стран социа-
листического лагеря п творчеству совре-
менных писателей этих литератур. Выпу-
щено много монографических работ о 
крупнейших писателях мира. Значитель-
но продвинулось вперед изучение 
литератур Китая, Индии, стран Араб-
ского Востока, Африки. Осуществлены 
антологические и авторские публика-
ции произведений китайских, японских, 
корейских классиков. В серии «Литера-
турные памятники» впервые издан пол-
ный перевод индийской «Панчатантры», 
«Легенды о докторе Фаусте». Профессор 
Б. Смирнов опубликовал в Ашхабаде об-
ширные переводы из индийской «Махаб-
хараты». 

Подобная большая и плодотворная ра-
бота проделывается литературоведами и 
критиками Украины, прибалтийских рес-
публик, Белоруссии, республик Закав-
казья и Средней Азии. 

Большим успехом нашего литературо-
ведения следует считать выход очерков 
по истории братских литератур советско-
го периода. Вышел первый том Фунда-
ментальной трехтомной истории русской 
советской литературы. В других совет-
ских республиках изданы или подготов-
лены к изданию очерки своих литератур. 
Это очень важный итог большого перио-
да нашей работы. 

В дальнейшей научной работе по исто-
рии литературы народов СССР перед уче-
ными стоит задача показать, как идут 
братские литературы по пути социали-
стического реализма, как сочетаются их 
традиции с новым опытом и как взаимно 
обогащают и дополняют друг друга эти 
литературы. 

Учитывая особые черты каждой из 
братских литератур, надо показать, что 
идеалы коммунизма, борьба за их осу-
ществление в нерушимой братской семье 
всех народов СССР есть то общее и веду-
щее, что объединяем всех нас, советских 
литераторов, в одну семью и является 
источником нашей силы. Пора также по-
ставить перед литературоведами ответ-
ственную задачу создания единого очер-
ка истории всей советской литературы, 
труда, так сказать, синтетического ха-
рактера, в котором были бы не просто 
собраны статьи об отдельных националь-
ных отрядах, но был бы освещен единый 
процесс развития всей многонациональ-
ной советской литературы. 

Разумеется, такая работа потребует 
объединенных усилий и наших академи-
ческих учреждений, и Союза писателей; 
в ней должны совместно участвовать уче-
ные разных республик. Думается, эта за-
дача может составить важнейший раздел 
семилетнего плана советского литературо-
ведения. 

Для того чтобы занять свое почетное 
место в строю советских писателей, лите-
ратуроведы, теоретики литературы и 
критики должны быть теснее связаны с 
творческой практикой писателей, связа-
ны с созидательной деятельностью наро-
да, строящего коммунизм. 

Сочетание острой, боевой публицистич-
ности со смелым проникновением в 
творческую лабораторию писателя — 
вот. чего до сих пор не хватало многим 
нашим критикам и литературоведам и 
вот что должно стать первейшей особен-
ностью их работы на будущее. Прихо-
дится отмстить, что в работах отдельных 
исследователей и публикаторов еще 
встречаются серьезные методологические 
ошибки. 

Высказывая критические замечания 
по адресу теоретического отряда совет-
ских литераторов, мы можем с уверенно-
стью говорить об их дальнейшей работе. 
Рост их творческой активности дает осно-
вание надеяться на то, что большие за-
дачи, которые ставит перед нами новый 

Вопрос о пополнении писательских ря-
дов талантливыми людьми волновал 
участников всех наших съездов. Приход 
в литературу новых людей — не механи-
ческое пополнение ее рядов, не простая 
замена уходящих. 

Факты истории подтверждают, что со 
сменой литературных поколений всегда 
происходила смена героев. Придя вслед 
за Пушкиным, Грибоедовым, Лермонто-
вым, Гоголем, Герцен, Тургенев, Толстой, 
Некрасов не только приняли эстафету 
преемственности, но и открыли новую 
полосу в жизни русской литературы, на-
звали новых героев. То же произошло с 
приходом в литературу шестидесятников 
и семидесятников. Новый герой пришел 
в литературу с появлением в ее истории 
Максима Горького. 

В наших братских литературах каж-
дое поколение, перенимая от старшего 
традицию преемственности опыта, прино-
сило в своих произведениях нечто новое, 
неповторимое, до его появления еще не 
названное, показывало героя, выдвигае-
мого каждым поколением строителей со-
циализма. 

За четыре года между двумя съездами 
в литературу пришло немало новых лю-
дей. Ко Второму съезду в рядах союза бы-
ло 3695 литераторов. К первому февраля 
1959 года число членов союза увеличи-
лось до 4801. 

Такого значительного притока в союз 
новых литераторов не было в двадцати-
летие, предшествовавшее Второму съезду. 
Каждая из братских литератур отмечает 
талантливые произведения, принадлежа-
щие перу писателей, имена которых новы 
для читателя. Очень долго надо было бы 
перечислять талантливых людей, всту-
пивших в наши ряды в пятидесятых го-
дах, или между Вторым и Третьим съез-
дами. 

Численно наши ряды расширились на 
одну треть. Но среди вновь принятых — 
много людей среднего, а сплошь и рядом 
пожилого возраста, и мал процент моли-
дежи. Наша общая задача — найти и 
ввести в литературу молодежь, способ-
ную рассказать о судьбе молодого поколе-
ния строителей коммунизма так же 
страстно и талантливо, как Зто сделал Ни-
колай Островский от лица первого поколе-
ния комсомола. 

Ни одна из литератур мира не распо-
лагает такими возможностями для твор-
ческого роста молодежи, как советская 
литература. У нас в стране существуют, 
кроме литературно-художественных жур-
налов, многие десятки других изданий, 
гостеприимно открывающих свои страни-
цы для произведений новых литераторов. 
Ежегодно в нашей стране выходят сотни 
книг прозы и стихов, написанных начи-
нающими авторами. 

Работе с литературной молодежью был 
целиком посвящен II пленум правления. 
Проводимые всесоюзные и республикан-
ские творческие семинары по жанрам и 
видам литературы помогают творческому 
общению молодых литераторов, облегча-
ют им возможность установить связи с 
писателями старшего поколения. Уже 
несколько лет существуют при Союзе пи-
сателей Высшие литературные курсы. 
Более четверти века существует в еще 
недалеком прошлом бывший единственным 
в мире Литературный институт с дневным 
и заочным отделениями. Многие талант-
ливые литераторы -

1

- воспитанники ин-
ститута — заняли видное место в твор-
ческих коллективах нашей многонацио-
нальной литературной семья. 

Во всех братских республиках в писа-
тельских организациях, при редакциях 
печатных органов, при крупных промыш-
ленных предприятиях и вузах существу-
ют литературные объединения. За по-
слевоенные годы Союз писателей сов-
местно с ЦК ВЛКСМ провел три всесоюз-
ных совещания молодых писателей. Они 
дали возможность найти и ввести в ли-
тературу большую группу талантливой 
молодежи. Но всего этого мало для удовле-
творения сегодняшних и, в особенности, 
завтрашних потребностей литературы. 

Узок объем работы, и не всегда удовле-
творительно ее содержание. Даже беглый 
просмотр издаваемых в стране альманахов 
показывает, что мы совсем нередко зани-
жаем требовательность к начинающим 
литераторам. Значительная часть мате-
риала, печатаемого в альманахах, слаба, 
сыра, часто не расцвечена хотя бы искор-
кой литературной одаренности. Низкая 
требовательность порождает вредные 
иллюзии у литературно неодаренных лю-

дей, а у одаренных начинающих литера-
торов создает ложное представление о 
якобы легкости писательского тру-
да. Очень хорошо, что мы изда?м в стра-
не на всех языках много перных книг на-
чинающих авторов. Но следует задумать-
ся над тем, все ли, что мы издаем, нуж-
но нашему требовательному читателю? 

Чтобы увеличить приток в литературу 
настоящих ярких талантов, нам следова-
ло бы, усиливая чуткость к каждой 
искорке одаренности, повысить требова-
тельность к художественному качеству 
первого произведения, добиться, чтобы 
опубликование его было радостью не толь-
ко автора и редактора, но и читателя. 

Говоря о работе с литературной моло-
дежью, мы обязаны напомнить многим 
представителям старшего поколения писа-
телей славный пример Максима Горького. 
Он до последнего дня своей жизни одарял 
молодых неисчерпаемыми богатствами 
своего опыта и безмерной щедростью сво-
ей души. Ведь забота о молодежи — это 
забота о завтрашнем процветании и вели-
чии родной литературы. 

По мере осуществления предначертаний 
семилетнего плана, новые миллионы и де-
сятки миллионов людей приобщатся к ду-
ховным богатствам литературы и искус-
ства. Усилятся в народных массах тяга 
к литературному творчеству. Одаренные 
люди будут создавать произведения лите-
ратуры, не отрываясь от работы по ос-
новной специальности. Это случится не 
вдруг, не по щучьему веленью, но учи-
тывать возможность такого процесса нуж-
но уже сейчас. 

В своем выступлении с трибуны XXI 
съезда партии товарищ Е. А. Фурцева го-
ворила о необходимости реформы системы 
подготовки кадров для искусства и лите-
ратуры. К мыслям, которые она высказа-
ла, нам надо очень внимательно прислу-
шаться, решая вопросы воспитания лите-
ратурной молодежи. 

Наш Литинститут четверть века тому 
назад начинал жить как вечерний литера-
турный университет. Он был рассчитан 
на то, что одаренные рабочие или служа-
щие, имея стремление стать литератора-
ми, после рабочего дня занимаются в ве-
чернем университете, пополняя свои зна-
ния в области идеологии, истории, лите-
ратуры, эстетики, а в творческих семи-
нарах совершенствуют зачатки литера-
турного мастерства. 

Затем Литературный институт преобра-
зовали в дневной вуз с отрывом от произ-
водства. До самого последнего времени он 
комплектовался молодежью со школьной 
скамьи. Замыкаясь на пять лет в стенах 
Литинститута, молодежь существовала 
под стеклянным колпаком малого мирка 
литературных интересов. 

Нет необходимости ставить вопрос о 
ликвидации Литературного института как 
дневного высшего учебного заведения с 
отрывом от производства. Но надо реши-
тельнее и тверже комплектовать его со-
став людьм* одаренными, имеющими тру-
довой стаж и общественный опыт. И, од-
новременно, следует решительно расши-
рить деятельность заочного отделения 
института с установкой на то, что в бу-
дущем это отделение постепенно перера-
стало бы в основное. 

И, может быть, сейчас уже следовало 
бы подумать о восстановлении в Москве 
вечернего литинститута и, в порядке 
опыта, создать вечерние отделения инсти-
тута в таких крупных литературных 
центрах, как Ленинград и Киев, при 
правлениях союзов писателей или при 
университетах. 

Проведенные нами т(,и всесоюзных со-
вещания молодых писателей принесли ли-
тературе заметную пользу. Но на буду-
щее время правильно было бы сделать 
упор на проведение республинансних со-
вещаний, как это было сделано в РСФСР 
и некоторых других республиках. Для 
межнационального же общения литера-
турной молодежи надо найти какую-то 
новую форму. 

В работе с литературной молодежью 
Союз писателей всегда сотрудничал с ком-
сомолом. Вместе с комсомолом нам надо и 
впредь искать и воспитывать талантли-
вую литературную молодежь. Вместе с 
комсомолом надо вести упорную, глубо-
кую работу по воспитанию у всей совет-
ской молодежи высокого эстетического 
вкуса, вводить в круг чтения ребенка, 
подростка и молодого человека все луч-
шее, созданное классической я современ-
ной литературой. 

Против реакции и угрозы новой войны 
Бдк в жилах нашей эпохи, так и в жи-

лах нашей социалистической культуры 
течет горячая кровь величайшей из ре-
волюций, совершенных на земле, револю-
ции, положившей начало неуклонному 
движению человечества к коммунизму. 

В современную эпоху перехода от част-
нособственнических, капаталистнческих 
отношений к новым, социалистическим 
отношениям между людьми и народами со-
ветская социалистическая культура и ее 
важнейшая неотъемлемая часть — мно-
гонациональная литература, как состав-
ная часть общей культу ры лагеря социа-
лизма, защищает самые передовые, самые 
гуманистические идеи наших дней. 

С каждым днем и часом возрастает 
мощь мира социализма я влияние его 
идей на сознание народов. Ныне, когда 
рушатся нравственные, политические, 
экономические устои капитализма, когда 
к сознательному историческому творчест-
ву поднимаются многомиллионные массы 
бывших колоний в Азии и Африке, когда 
воля народов к миру заставляет буржуаз-
ных политиков и правителей, сделавших 
агрессию символом своей веры, отступать 
и маскировать свои преступные воинст-
венные замыслы, когда в крупнейших ка-
питалистических странах миллионы тру-
жеников терпят нужду и бесчисленные 
страдания, лишены работы и хлеба, — с 

особой силой предстают преимущества, 
которые открыл для творческой деятель-
ности народа » для людей искусства со-
циалистический строй. 

В годы между двумя съездами мы были 
свидетелями значительных успехов, до-
стигнутых литературами социалистиче-
ских страп, все более вместе с нашей ли-
тературой завоевывающих мировое при-
знание. 

Вовыми талантливыми произведениями 
обогатили литературы своих стран Лао 
Ш», Чжао Шу-ли, Захария Станку, Петру 
Думитрку, Мария Домбровская, Леон 
Кручковский, Ярослав Ивашкевич, Анна 
Зегерс, Георгий Караславов, Людмил Стоя-
нов, Лайош Мештерхази, Мария Майерова, 
Хан Сер Я, крупнейшие вьетнамские, 
монгольские, албанские писатели. 

Литература социалистических с п а в 
широко обращалась в эти годы к пробле-
мам становления социализма, сопровож-
дающей эти процессы острой классовой 
борьбы в таких книгах, как «Гражданин 
Брих» чешского писателя Отченашека, 
«Мы сеем любовь» китайского писателя 
Сюй Хуай-чжуна, «Чужой» и «Земля» 
румынского писателя Титуса Поповича. 

Мы по праву можем гордиться послед-
ними стихами нашого покойного друга 
Битезслава Незвала и прекрасной прозой 
Марии Пуймановой. сильными я яркими 

стихами Владислава Броиевского, значе-
ние которых выходит за рамки чешской 
или польской литератур. Я считаю своим 
долгом особо отметить на нашем съезде 
огромную работу нашего покойного дру-
га Иоганнеса Бехера, его чудесную «Испо-
ведь поэта», его талантливую деятель-
ность в теории, поэтике, философии твор-
чества. 

Мировое признание получил новатор-
ский театр Бертольда Брехта. И никаким 
фальсификаторам не удастся оторвать 
этого большого художника от коммуниз-
ма, от его родной Германской Демократи-
ческой Республики. 

Писатели социалистических стран, так 
же как и мы, ищут кратчайшие пути к 
овладению современной темой, озабочены 
тем, чтобы связь литературы с жизнью, 
с борьбой народов за социализм была 
прочной и тесной. Они обращаются к ши-
рокому кругу тем и проблем. О трагиче-
ской судьбе трех чехов, пытавшихся 
искать счастья в так называемом «сво-
бодном мире», рассказал 3. Плугарж в ро-
мане «Если покинешь меня...». Об истори-
ческих судьбах Германии взволнованно и 
заинтересованно написал Э. Шриттматтер 
в романе «Чудодей». 

Росту литератур социалистических 
стран сопутствует большая работа по 
взаимным переводам, делающая достиже-
ния писателей этих стран достоянием на-
шей общей читательской аудитории, на-
считывающей сотни миллионов читате-
лей. За четыре последних года вышло в 
переводах свыше чем на пятьдесят язы-
ков народов Советского Союза 1 768 книг 
писателей социалистических стран общим 
тиражом, превышающим 170 миллионов 
экземпляров. За эти же годы на сцене со-
ветских театров поставлено 42 пьесы со-
временных писателей и 24 пьесы класси-
ческого репертуара. 

Из года в год литература социалисти-
ческих стран растет, обогащаясь все но-
выми непреходящими ценностями, рас-
крывая все богатства и разнообразие на-
циональной формы. 

Отрадно отметить, что и в капитали-
стических странах ныне увеличивается 
число передовых писателей, переходящих 
в своей творческой практике на прогрес-
сивные позиции. Именно эти писатели 
подхватывают и развивают дальше тради-
ции народности и реализма в своих на-
циональных литературах, противостоя де-
кадентским течениям в современном бур-
жуазном искусстве. 

Советская литература, интернациона-
листическая по своей природе, преиспол-
нена ве.ры в будущее. Эта уверенность, 
питающая ее пламенный патриотизм, 
опирается яа огромные успехи нашего 
народа и народов, объединяющихся в 
единый свободный лагерь социализма. 

Мы являемся свидетелями и совре-
менниками заката собственнической ци-
вилизации, и напрасно ее идеологи, ее 
апологеты стремятся спрятаться » бастио-
ны абстракционизма от неумолимой 
правды истории. Сколько бы ни тверди-
ли они о том, что так называемый «сво-
бодный атлантический мир» еще не ис-
черпал свои возможности, какой бы гу-
стой грим ни накладывали они на его 
старческие морщины, истина говорит 
сама за себя. 

Ушли из жизни великие западные ху-
дожники и мыслители — Томас Манн и 
Ромен Роллан, Герберт Уэллс и Бернард 
Шоу, Роже Мартен дю Гар и Теодор 
Драйзер, в произведениях которых тор-
жествовали принципы критического ре-
ализма. Они ушли из жизни, духовно и 
идейно порвав свои связи с капитали-
стическим обществом и обратив свои на-
дежды к идеалам социализма. Еще в 
1946 году Томас Манн, например, писал 
о том, что грядущее «трудно предста-
вить себе без коммунистических черт, то 
есть без основной идеи общественной 
собственности и общественного пользо-
вания всеми богатствами зем.ти, без не-
прерывного стирания классовых разли-
чий, без права на труд и обязанности 
трудиться для всех». И сейчас передо-
вые, демократически настроенные ху-
дожники капиталистических стран, пре-
одолевая множество иллюзий и заблуж-
дений, освобождаясь от предвзятых пред-
ставлений, яснее начинают понимать, 
что буржуазное общество идет к своему 
неминуемому закату. Они осуждают по-
литику реакционных сил мира, ее без-
нравственность, ее враждебность интере-
сам простых людей. Реакции не удалось 
подорвать полиции критического реализ-
ма, на который прямо или косвенно 
оказывают сильнейшее влияние передо-
вые идеи века. Современные крупные ху-
дожники буржуазного мира нередко рез-
ко и убедительно раскрывают в своих 
произведениях пороки и язвы современ-
ного капиталистического общества и 
буржуазной культуры. 

Характерна в этом отношении оценка 
видного итальянского католического кри-
тика Джанкарло Вигорелли, который, 
выступая на встрече советских и италь-
янских поэтов в 1957 году, заявил: «Мы 
сегодня стремимся к признанию нового 
содержания, даже в ущерб форме, отто-
го, что ощутили пр(Гвалы нашей куль-
туры, провалы морального, социального 
и политического порядка, предшествовав-
шие поэтическому слову». 

Подобного рода «провалы социального 
и политического порядка», типичные для 
состояния современной буржуазной куль-
туры, лишают ее творческих импульсов. 
Так, критик французской газеты «Монд», 
комментируя состоявшуюся в 1956 году 
интернациональную встречу писате-
лей, не без основания отметил при-
сущее ряду романистов Франции, Ан-
глии, Западной Германии стремление из-
гонять из искусства главное — челове-
ка я ограничиваться воспроизведением 
мертвенного мира вещей. Т а к » писате-
ли полагают, что теш самый они ведаут 
в с эм обесчеаовечеиные произведения 
жизнь. Роковое заблуждение. Несомнен-
но, что путь, яа который становится со-
временный буржуазный роман, не тег 
к прогрессу. Он ведет разве что в туни-
ки эстетизма. Если посмотреть на рядо-
вую литературную продукцию, которая 
выходит из-под пера буржуазных писате-
лей, то можно увидеть в их книгах за-

селение литературы патологическими ти-
пами, уход в формальные эксперименты. 

Неверие в человека у буржуазных пи-
сателей оборачивается ныне откровенно 
п ротиворе вол юци онн ы м и пропове дя ми. 
Наиболее характерно в этом отношении 
творчество Француза Альбера Камю, по 
мнению которого «окружающий мир ли-
шен смысла, и если жизнь находит 
смысл в бунте, то бунт нашей эпохи 
направлен против революции там, где 
она уже осуществлена». 

С весьма пессимистическими настрое-
ниями приходят в литературу и писате-
ли нового поколения. Вот типичное при-
знание реакционного английского лите-
ратора Колина Уилсона: 

«С нас довольно гуманизма и научно-
го прогресса. Они не породили ничего, 
кроме всеобщего одиночества, крушения 
надежд и периодически вспыхивающих 
войн». 

Читая многочисленные полные неве-
рия в человека и человечество сентенция 
представителей современной буржуазной 
литературы, их произведения, порожда-
ющие в нынешнее чреватое угрозой но-
вой войны время в сердцах читателей 
пассивность и покорность злу, — с осо-
бым чувством гордости за родную лите-
ратуру вспоминаешь, как она в самые 
страшные дни и месяцы Великой Оте-
чественной войны, полная гуманистиче-
ской веры в будущее и победу добра и 
разума над фашистским варварством, 
укрепляла в людских сердцах чувство ве-
ры в человека и его право на счастье на 
земле. Каким горячим чувством нового 
гуманизма были продиктованы в те дни 
строки из поэмы А. Твардовского «Васи-
лий Теркин»: 

Переправа, переправа! 
Пушки бьют в кромешной мгле. 
Бон идет святой и правый. 
Смертный бой не ради славы. 
Ради жизни на земле. 

(Аплодисменты) 

Невеселая картина неостановимой де-
градации реакционной буржуазной лите-
ратуры не мешает, однако, некоторым 
ее представителям становиться в позу 
наставников и судей молодой советской 
литературы, ставить опрометчивые диаг-
нозы и давать самонадеянные прогнозы. 

С особой силой упирают реакционные 
литературные гадалки на так называе-
мый «конформизм» советских писателей. 
Обвиняя нас в «конформизме», они де-
магогически подменяют понятия, ибо 
подразумевают естественную органиче-
скую связь нашей литературы с наро-
дом, ее верность идеям социализма. 

Какова же «свобода творчества» в 
мире, образ жизни которого противопо-
ставляют нашему образу жизни идеоло-
ги реакции и их ревизионистские под-
голоски? Свобода личности и творчества, 
например, в США достаточно хорошо из-
вестна по циничным процессам против 
прогрессивных писателей и тюремному 
заключению некоторых из них. В тех же 
Соединенных Штатах нередко раздаются 
голоса писателей, протестующие против 
разобщения писателей с читателя-
ми. Мы помним позорное судебное 
преследование католического писа-
теля Италия Данило Дольчи за опубли-
кование его правдивых произведений о 
положении в Сицилии. Мы вновь были 
свидетелями преследования Андре Стиля 
и некоторых других французских про-
грессивных писателей. О какой «свободе» 
творчества для прогрессивных писателей 
может идти речь в «демократическом» 
раю гг. Аденауэра и Штрауса, где юсти-
ция становится на сторону гитлеров-
ских генералов-палачей, против чест-
ных литераторов? Не случайно из-
вестный писатель Фриц фон Унру 
покинул ФРГ — страну, где щедро по-
ощряется откровенно реваншистская 
литературная стряпня, где поддержива-
ются литераторы типа Ганса Ибста, это-
го прислужника фашизма. 

В Греции под «демократическим» кры-
лышком США царит такая неограничен-
ная «свобода», при которой, как свиде-
тельствовала газета «Авги»: «В течение 
нескольких месяцев 50 писателей, изда-
телей, переводчиков и печатников под-
верглись арестам, многие попали в 
тюрьмы»... К черному списку бесчинств 
греческой реакции прибавились новые 
имена, в том числе имя национального 
героя Греции Манолиса Глезоса, за чью 
жизнь я свободу борется ныне вся про-
грессивная общественность мира. 

Таковы факты. Они далеко не идил-
личны и совершенно не совпадают с ут-
верждениями о свободе писателей, чем так 
любят похваляться апологеты империа-
лизма и ревизионисты разного толка. 

Советские писатели владеют огромной 
сетью литературной периодики, самыми 
крупными издательствами, издающими 
художественную литературу, имеют воз-
можность влиять на судьбу книги, пье-
сы, сценария участием в редакционных 
и художественных советах, я мы не мо-
жем без улыбки слушать лицемерные со-
болезнования литературных оруженосцев 
реакции по поводу якобы отсутствия в 
СССР свободы творчества. 

В годы между Вторым и Третьим съез-
дами советская литература, как в рань-
ше, тесно и активно взаимодействовала с 
литературами стран лагеря социализма и, 
вопреки всем помехам, чинимым органи-
заторами «холодной войны», сохраняла и 
расширяла контакты с прогрессивными 
еялами в литературах капиталистических 
стран. 

Идеологические оружеиосцы «холод-
ной войяы» пользовались любыми сред-
ствами, чтобы сорвать или уменьшить 
сферу ваших контактов с писателями ка-
питалистических стран, то спекулируя 
яа венгерских событиях, то организуя в 
последнее время реакционную свисто-
пляску вокруг исключения из членов 
Союза писателей Б. Пастервака за 
предательское поведение, недостойное 
звания советского писателя. Импе-
риалистическая реакция стремилась рас-
шатать единство рядов литераторов в не-
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которых социалистических странах и 
оторвать наиболее'неустойчивых от про-
грессивной литературы в странах капи-
тализма. 

Но, как показали события последних 
лет, активные попытки империалисти-
ческой реакции, пользующейся поддерж-
кой международного ревизионизма, «оп-
ровергнуть» основополагающие принци-
пы нашей литературы потерпели законо-
мерный и позорный провал. Свободная ли-
тература свободного социалистического 
мира растет и крепнет, создавая новые 
художественные ценности. 

В сложной обстановке обострившейся 
идейной борьбы советские писатели и 
критики вели решительную, принципи-
альную борьбу с идейными противника-
ми. Вместе с тем, не отступая ни на йоту 
от своих идейных позиций, мы предпри-
нимали все Зависящие от нас меры, что-
бы помочь сбивающимся с верного путп 
понять свои ошибки и заблуждения. 

Как и в предшествующие годы, мы 
сохраняли дружеские контакты с про-
грессивными писателями капиталистиче-
ских стран, стараясь всемерно их расши-
рять. Этому способствовало и создание 
журнала «Иностранная литература», где 
были опубликованы произведения ряда 
крупнейших писателей стран социали-
стического лагеря, равно как и произведе-
ния крупнейших представителей литера-
туры капиталистических стран. Наши из-
дательства за последние годы выпустили 
много переводных произведений. Театры 
поставили ряд пьес современных ино-
странных драматургов, вводя наиболее 
талантливые и содержательные новинки 
иностранной литературы в круг нашего 
внимания. 

Расширялось и наше живое общение с 
писателями мира. За последние годы в 
Советском Союзе перебывали писатели 
едва ли не из всех стран мира: из Англии 
и Франции, из Италии и Западной Герма-
нии, из скандинавских стран и Голлан-
дии, из Соединенных Штатов и стран Ла-
тинской Америки. Особенно значительно 
расширились наши связи с литературами 
стран Азии и Африки. У нас побывало 
много индийских писателей. Впервые за 
существование Союза писателей мы при-
нимали литераторов из Австралии, Бир-
мы, Таиланда. Индонезии, Цейлона, На-
пала. Укрепились наши связи и с писате-
лями стран Арабского Востока, и с писа-
телями Японии. 

Мы активно откликались на предложе-
ния о контактах, исходившие от разных, 
даже очень далеких нам по духу органи-
заций. Наши писатели участвовали в ве-
нецианской встрече деятелей европейской 
культуры, в бельгийской международной 
встрече поэтов. В ответ на предложение 
итальянского синдиката писателей наш 
союз выступил в поддержку создания Ев-
ропейского сообщества писателей. 

Полезными были две встречи итальян-
ских и советских поэтов, проведенные в 
1957 году в Риме и в 1 9 58 году в Моск-
ве, Они привлекли широкое внимание 
итальянской и советской общественности. 

Особенно значительной была деятель-
ность по связям с литературами стран 
Азии и Африки, где подъем национально-
освободительного движения сопровожда-
ется бурным оживлением литературной 
деятельности. 

В октябре 1 9 5 8 года, во исполнение 
решения делийской конференции, где 
участвовала и советская делегация, в 
Ташкенте состоялась объединившая писа-
телей многих стран Конференция стран 
Азии и Африки. Советские писатели вме-
сте с писателями Индии, Китая, ОАР и 
других стран приложили немало усилий 
для создания условий успешного проведе-
ния ташкентской конференции. Конферен-
ция вылилась в великолепную демонстра-
цию дружбы литератур стран Азии и Аф-
рики, в демонстрацию их боевой солидар-
ности с национально-освободительным 
движением в колониальных и зависимых 
странах. В связи с ташкентской конфе-
ренцией все братские союзы писателей 
СССР, в особенности же союзы азиатских 
республик, проделали большую полезную 
работу по ознакомлению советских чита-
телей с произведениями африканских и 
азиатских писателей. 

Опыт международных встреч и инди-
видуальных контактов с писателями еще 
и еще раз показал, что живые контак-
ты — лучшая форма для устранения 
предвзятостей и недоразумений, которые 
могут возникать в общении литератур. 
Советские писатели будут и впредь смело 
и решительно расширять подобные кон-

такты. Мы не отказывались и не отказы-
ваемся от возможности организации меж-
дународной встречи писателей за круглым 
столом, предложенной четыре, года тому 
назад Михаилом Шолоховым. Пусть на 
этой встрече выяснится немало пунктов 
несовпадения взглядов на содержание та-
ких проблем, #ак место и назначение пи-
сателя в современном обществе, мера от-
ветственности писателя перед народом и 
историей, свобода личности и творчества 
писателя, способы видения и художест-
венного изображения действительности я 
по другим сложным и нелегко решаемым 
философским и идеологическим вопросам. 
Но в современных условиях международ-
ной напряженности, чреватой опасностью 
новой истребительной мировой войны, пп-
давляющее большинство писателей мира 
обеспокоено судьбой человечества, судь-
бой современной цивилизации. И недаром 
во всех странах мира, в том числе и тех, 
где особенно раздувается военный психоз, 

крупнейшие писатели решительно выска-
зываются за мир, против войны и борют-
ся за мир в рядах национальных и между-
народных организаций. И разве не мо-
жем мы выступать единым фронтом по 
общим для всего человечества животрс-
пещ\щим проблемам борьбы против уси-
ливающегося наступления реакции, угро-
жающей не только нам, представителям 
лагеря социализма, но и всем людям? 
Разве могут между нами существовать 
разногласия в таком насущном для всего 
человечества вопросе, как борьба за мир, 
против непрерывно нарастающей угрозы 
войны, против безумной гонки ядерных 
и обычных вооружений? 

Во имя борьбы с реакцией, во имя 
уничтожения угрозы войны, во имя чело-
вечности мы. советские писатели, протя-
гиваем руку дружбы всем, кто борется за 
мир между народами, озабочен судьбами 
человечества, кто верит в человечество и 
желает ему счастья и благоденствия. 

ДОКЛАД ЦЕНТРАЛЬНОЙ РЕВИЗИОННОЙ КОМИССИИ 
Докладчик Ю. Либединский 

Свыше полустолетия тому назад, вгля-
дываясь в будущее, Владимир Ильич Ле-
нин писал о литературе, о ее судьбе, о ее 
месте в народной жизни. 

«Это будет свободная литература, по-
тому что не корысть и не карьера, а 
идея социализма и сочувствие трудящим-
ся будут вербовать новые и новые силы в 
ее ряды. Это будет свободная литература, 
потому что она будет служить не пресы-
щенной героине, не скучающим и стра-
дающим от ожирения «верхним десяти ты-
сячам», а миллионам и десяткам миллио-
нов трудящихся, которые составляют 
цвет страны, ее силу, ее будущность». 

На великом рубеже строительства ком-
мунизма мы с особой СИЛОЙ ощущаем всю 
глубину исторического предвиденья, за-
ключенную в словах гениального вождя 
трудящихся. 

Да, уже сорок второй год в многомил-
лионной, многонациональной семье наро-
дов Советского Союза существует, растет, 
крепнет литература, целиком преданная 
идее строительства коммунизма, плоть от 
плоти и кровь от крови трудового народа, 
творящего новую историю человечества. 

II она уже не одинока на земле, эта 
новая, полная жизненной энергии лите-
ратура. Уже в одиннадцати странах ми-
ра, от Китая до Албании, существуют, 
рзстут, расцветают литературы строя-
щих социализм народов. П нет ныне в 
мире ни одной литературы, в рядах ко-
торой не было бы писателен, вдохновля-
емых в своем творчестве идеями социа-
лизма и сочувствием трудящихся. II с 
каждым годом все больше становится та-
ких писателей в литературах капитали-
стических стран. В мужественной борьбе 
с силами реакции укрепляют их волю 
светлые идеалы мира и дружбы народов. 

Двадцать пять лет тому назад, на своем 
Первом съезде, мы проводили смотр сил, 
осознавали себя как новая литература 
социализма, кровное братство литератур, 
национальных по форме и социалистиче-
ских по содержанию. 

В историю советской литературы Пер-
вый съезд вошел как съезд собирания 
сил, утверждения социалистического ре-
ализма как основного творческого мето-
да нашей литературы. 

Через двадпать лет, полных огромных 
событий в истории нашей страны и ми-
ра, собрался наш Второй съезд. 

Опираясь на богатейший двадцатилет-
ний творческий опыт, съезд с новой си-
лой подтвердил нашу верность социали-
стическому реализму. Второй съезд пока-
зал, как богато и многосторонне разви-
лись и расцвели литературы братских 
национальностей Советского Союза, по-
дытожил опыт, приобретенный в годы 
Великой Отечественной войны, в котором 
с особой силой раскрылась народная при-
рода нашей литературы, нашли подтвер-
ждение незыблемые принципы ее пар-
тийности. 

На Втором съезде, как и на Первом, 
была поставлена задача широкой консо-
лидации сил советской литературы как 
непременного условия успехов ее даль-
нейшего развития. 

Всего четыре с лишним года отделяют 
нас от времени работы Второго съезда. Но 
сколько огромных и важных событий со-
вершилось за эти четыре года в истории 
нашей страны и в истории мира! Нема-
ло значительных событий и сдвигов со-
вершилось за эти годы и в братских ли-
тературах Советского Союза. К своему 
Третьему съезду советские писатели 

пришли с новым опытом и новыми твор 
ческими достижениями. 

На всем пути своего роста наша моло-
дая литература была сильна своей непо-
колебимой партийностью, доверием и лю-
бовью родного народа. Лучшими, талант-
ливейшими своими книгами, запечатлев-
шими этапы героического восхождения 
народа к вершинам коммунизма, и актив-
ным участием в боях на фронтах Отече-
ственной войны мы отвечали народу на 
ею доверие и его любовь. 

Здесь, на Третьем съезде писателей, в 
зале, где недавно лучшие сыны партии 
единодушно голосовали за боевую про-
грамму развернутого строительства ком-
мунизма. мы приносим присягу своему 
народу на неизменную верность велико-
му делу, окрыляющему его на новые под-
виги в творчески созидательном труде. 

Для нас, советских писателей, истори 
ческие судьбы нашего народа, его герои 
ческие усилия в труде и борьбе неразрыв 
но связаны с деятельностью партии Ленн 
на, Коммунистической партии Советского 
Союза, славного знаменосца великой ар 
мии строителей коммунизма. 

Советские писатели вместе с партией и 
народом безоговорочно одобрили разобла 
чение и разгром Центральным Комитетом 
презренной антипартийной группы фрак-
ционеров Маленкова, Кагановича, Молото 
ва, Булганина, Шепилова, выступавших 
против решений XX съезда партии, про-
тив ленинской гголигики партии, выра-
жающей коренные жизненные интересы 
нашего народа. 

Ярким выражением нерушимого един 
ства партии и народа явился XXI съезд 
КПСС, решения которого вызвали небы-
валый подъем творческой энергии и ини-
циативы во всех сферах народной жизни 

Для нас, советских писателей, судьба 
нашей литературы также неразрывно 
связана с той щедрой материнской помо-
щью и поддержкой, которую оказывала и 
оказывает нам партия и ее Центральный 
Комитет на всех этапах нашего роста. 

От имени всего многонационального 
коллектива советских писателей мы бла-
годарим нашу партию за то высокое до-
верие, которое она неизменно оказывает 
нам, считая литераторов своими помощ 
никами в деле коммунистического воспи-
тания народа. 

В лице членов Президиума Центрально-
го Комитета, присутствующих на нашем 
первом заседании, в лице Первого секре-
таря Центрального Комитета Никиты Сер-
геевича Хрущева, чья сильная дружест-
венная поддержка и советы нам так па-
мятны и дороги, мы заверяем партию, что 
писатели всех народов нашей многонацио-
нальной Родины все свои способности, 
весь свой опыт, всю свою беззаветную 
преданность отдадут строительству ком-
мунизма . (Продолжительные аплодисмен-
ты). 

Пусть живет и мужает в великих тру-
довых подвигах наш героический совет-
ский народ — первооткрыватель нового 
мира! (Аплодисменты). 

Пусть растут и ширятся в мире завое-
вания великого дела Маркса—Ленина! 
(Аплодисменты). 

Да здравствует мудрый авангард строи-
телей коммунизма — Коммунистическая 
партия Советского Союза и ее боевой 
штаб — ленинский Центральный Коми-
т е т ! (Бурные, продолжительные апло-
дисменты). 

Да здравствует победоносный комму-
низм ! (Бурные, продолжительные апло-
дисменты). 

Товарищи! 
Рассматривая всю многообразную хо-

зяйственно-административную и финан-
совую деятельность правления Союза пи-
сателей СССР, Центральная ревизионная 
комиссия прежде всего считает нужным 
дать характеристику денежных средств 
Союза писателей за отчетный период. 

За годы, прошедшие со Второго съезда, 
сумма доходов от деятельности подотчет-
ных организаций Союза писателей соста-
вила 5 9 3 млн. рублей. 

Фактические расходы по этим органи-
зациям за тот же период времени рав-
няются 474 млн. рублей. Сумма доходов 
превышает сумму расходов на 1 1 9 млн. 
рублей. Эти ресурсы в соответствии с 
проектом семилетнего плана намечается 
использовать прежде всего на строитель-
ство новых квартир для. писателей и на 
постройку книжно-журнальной типогра-
фии в Туле. 

Таким образом, за отчетный период под 
хозяйственные мероприятия Союза пи-
сателей была подведена прочная финан-
совая база. Она складывается из постоян-
но установленных отчислений, от разно-
образных видов писательского гонорара, 
а также, из отчислений от прибылей, по-
лученных в результате распространения 
книг и газет. Нет особой необходимости 
доказывать, что подобного рода целе-
сообразная и экономически вполне себя 
оправдавшая система возможна только в 
нашем социалистическом государстве и 
создает благоприятнейшие условия для 
обеспечения помощи писателю в его твор-
ческом труде. 

Оперативно - хозяйственная деятель-
ность Союза писателей осуществляется 
через Литфонд СССР, призванный ока-
зывать содействие и помощь членам 
Союза писателей СССР в их культурно-
бытовом и материальном положении и 
создании надлежащих условий для роста 
молодых творческих кадров писателей. 

Фактические расходы* на оказание пи-
сателям творческой помощи по всей си-
стеме Литфонда за время с 1 9 5 5 рода по 
1 9 5 8 год включительно составили 11 
миллионов 333 тысячи рублей, то ^ : т ь 
5 9 проц. запланированных на этот пе-
риод времени затрат. 

Обращает внимание, что ежегодно не 
осваивались отпущенные по плану сред-
ства на творческие командировки. Сле-
дует продумать, не будет ли эффектив-
нее значительную часть сумм, предна-
значенных для творческих командировок, 
передать журналам и издательствам, где 
они должны быть использованы для этих 
же целей. 

Конечно, не случайно вопрос о помо-
щи молодым кадрам писателей записан 
первым пунктом устава Литфонда. 
Ведь издательство не может давать га-
рантии под книгу, которая еще не на-
писана. А коллектив писателей, стоя-
щий во главе Литфонда, именно для 
того и создан, чтобы основательно ра-
зобраться в каждом случае и прийти на 
помощь писателю в самый трудный и от-
ветственный момент его работы. 

Большие средства расходуются Лит-
фондом, согласно его уставу, на капи-
тальное строительство и ремонт при-
надлежащих ему зданий и сооружений 
и приобретение оборудования и инвен-
таря. За последние 4 года в капиталь-
ное строительство было вложено 1 23 
миллиона рублей, а из этой суммы на 
жилищное строительство потрачено 
67 миллионов рублей, то есть около 
5 5 процентов. 

Мы счастливы сообщить, что за истек-
шие 4 года программа жилищного строи-
тельства в значительной мере выполнена, 
причем освоение средств и ввод в эксплу-
атацию жилой площади происходили на-
растающими темпами, в особенности в 
1 9 5 7 и 1 9 58 годах. 

Жилищное строительство за отчет-
ный период осуществлялось почти во 
всех союзных . республиках. Однако 
бросается в глаза го, что, уделяя большое 
внимание жилищному строительству в 
Москве, Союз писателей не думел выде-
лить должное количество средств на 
жилищное строительство вне Москвы. 
Это положение можно и должно попра-
вить. 

К настоящему времени в системе Лит-
фонда СССР имеется 14 домов творче-
ства. Отдаленность Дальнего Востока и 
Сибири от тех местностей Центральной 
России и юга, где расположены дома 
творчества, ставит перед Литфондом за-
дачу лучшего обслуживания писателей, 
проживающих на Дальнем Востоке и в 
Сибири. Это же самое пожелание можно 
высказать и по поводу обслуживания 
писателей некоторых наших республик. 

Следует отметить, что Литфонд за 
последние два года улучшил планирова-
ние средств, отпускаемых домам твор-

чества. Однако многие недостатки в на-
ших домах творчества еще не изжиты, 
и требуется в дальнейшем большая ра-
бота со стороны Литфонда по наблюде-
нию за финансовой и хозяйственной 
деятельностью этих домов. Ревизионная 
комиссия считает, что Литфонду СССР 
необходимо наметить меры, обеспечива-
ющие сокращение накладных расходов 
и переход домов творчества на хозяйст-
венный расчет. 

Картина капитального строительства 
была бы неполной, если бы мы не 5"чли, 
что за отчетный период закончено стро-
ительство и оборудование поликлиники 
Союза писателей в Москве. 

Литфонду в ближайшем будущем необ-
ходимо продумать вопрос о более совер-
шенном медицинском обслуживании писа-
телей в целом по Союзу, а также осуще-
ствить строительство центральной боль-
ницы для писателей в Москве. Для этого 
у Литфонда имеются все возможности. 

Наряду с несомненными достижения-
ми, Центральная ревизионная комиссия 
установила ряд недостатков при выпол-
нении плана капитального строительст-
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ва. Основной из них — неполное освое-
ние ассигнованных средств, а также за-
тягивание сроков ввода объектов в экс-
плуатацию. 

В систему Союза писателей входят два 
издательства: книжное издательство «Со-
ветский писатель» и газетное — «Лите-
ратурная газета». В идеологической и 
творческой работе Союза писателей оба 
эти издательства имеют большое значе-
ние, и за отчетный период руководство 
Союза писателей не раз занималось этими 
издательствами. 

Главной задачей издательства «Совет-
ский писатель» является выпуск нови-
нок, т . е . первая публикация книг совет-
ской литературы. О том, как издательство 
справлялось с этой главной задачей, сви-
детельствует то. что количество новинок 
из года в год растет. Все это необходимо 
отметить как несомненное достижение 
издательства. Напомню, что до 1 9 5 5 года 
выпуск новинок ежегодно уменьшался. 
Как достижение следует отметить увели-
чение выпуска книг, переведенных с язы-
ков братских литератур. 

Однако при росте выпуска книг по на-
званиям в 1 9 58 году издательский план 
был выполнен на 90 , 5 процента. 

Основная причина промедления в вы-
пуске книг объясняется тем, что ряд ти-
пографий не выполнил заказов издатель-
ства по набору и печати в установлен-
ные сроки. 

ЦЕ КПСС поддержал просьбу Союза пи-
сателей о строительстве в Туле типогра-
фии для издательства «Советский писа-
тель» . Это еще раз свидетельствует о том, 
как чутко относится Центральный Коми-
тет партии к нуждам литературы. Пред-
полагается, что в 1 9 61 году новая типо-
графия*всгупит в строй. Писательской 
общественности следовало бы взять шеф-
ство над этим жизненно важным для нас 
делом. 

Есть еще ряд существенных организа-
ционных вопросов, которые должны быть 
обсуждены и решены, — таков прежде 
всего вопрос о бюро пропаганды художе-
ственной литературы. Оно плохо выпол-
няет свои серьезные задачи. 

Центральная ревизионная комиссия об
: 

ращает внимание съезда на то, что реор-
ганизация союза сопровождалась некото-
рым увеличением штатов. 

Ревизионная комиссия считает, что 
при реорганизации следовало бы идти по 
линии улучшения качества работы ап-
парата, не увеличивая его прежний объем. 

Вот некоторые конкретные предложе-
ния по вопросу о сокращении штатов в 
организациях Союза писателей. 

1. В конце 1957 года было организо-
вано Всероссийское отделение Литфон-
да. Однако, как показал опыт, интере-
сы всестороннего обслуживания писате-
лей настолько тесно переплетаются, что 
раздельное функционирование двух 'ор-
ганизаций Литфонда только наносит 
вред общему делу. Прислушиваясь к 
указаниям Ревизионной комиссии, ру-
ководство Союза писататей приняло ре-
шительные меры для объединения в ап-
парате Литфонда СССР всей оператив-
ной и Финансовой работы по бытовому 
и культурному обслуживанию писате-

лей, в том числе и московских. Это дает 
значительное сокращение по смете 
административно - управленческих рас-
ходов примерно на сумму 5 0 0 тыс. руб-
лей и высвободит излишний штат в 
мш&рате Литфонда. 

2 . Учитывая высокую стоимость со-
держания домов творчества Литфонда 
СССР и значительный размер дотации 
им, Ревизионная комиссия считает це-
лесообразным предложить сократить 
штаты и фонды зарплаты в домах твор. 
чества. 

3. Большие возможности в смысле 
сокращения штатов обнаружила реви-
зия ВУОАПа (Всесоюзное управление 
цо охране авторских прав). 

Центральная ревизионная комиссия 
еще в феврале 1 9 5 8 года внесла пред-
ложение об осуществлении механизация 
счетных работ в центральном аппарате 
ВУОАПа, что, конечно, повлекло бы не-
которое сокращение штатов. Это пред-
ложение не встретило возражений, но до 
сих пор не реализовано. 

Мы считаем, что и в Литфонде, и в 
ВУОАПе в целом имеются возможности 
для сокращения штатов. Так, в Союзе 
писателей одной из братских республик 
сверх 5 работников Литфонда имеется 
еще 4 работника ВУОАПа. Такое же по-
ложение можно обнаружить и в других 
писательских организациях. 

* * 
• 

Центральная ревизионная комиссия 
отмечает, что за период времени со Вто-
рого всесоюзного съезда писателей про-
изошли значительные улучшения в ру-
ководстве хозяйством Союза писателей. 

Ревизионная комиссия отмечает, что 
финансовый отдел правления Союза пи-
сателей СССР, работа которого подверга-
лась основательной критике в докладе 
Ревизионной комиссии на II съезде пи-
сателей, значительно улучшил свою ра-
боту и устранил многие недочеты. 

Однако Ревизионная комиссия счита-
ет необходимым обратить внимание - на 
то, что финансовый отдел и секретариат 
недостаточно занимаются обобщением вы-
водов и предложений по актам ревизий 
финансовой и хозяйственной деятельно-
сти подведомственных организаций. Глу-
боко не анализируются и не изучаются 
причины, вызывающие невыполнение 
или недостаточное выполнение утвер-
ждаемых финансовых планов и смет. 

Направление дальнейшей работы Цент-
ральной ревизионной комиссии должно 
определяться прошедшей в Союзе писа-
телей реорганизацией. Создание Союза 
писателей РСФСР, а также Московского 
отделения намечает и соответствующее 
разделение обязанностей между Централь-
ной ревизионной комиссией и Ревизион-
ной комиссией Союза писателей РСФСР, 
а также Ревизионной комиссией Москов-
ского отделения Союза писателей. 

В ведении Центральной ревизионной 
комиссии должны остаться только цент-
ральные учреждения Союза писателей — 
аппарат правления союза, его сметы и 
исполнение их, наблюдение за деятель-
ностью Литфонда СССР и ВУОАПа. Цент-
ральной ревизионной комиссии необходи-
мо усилить общее наблюдение за деятель-
ностью республиканских ревизионных 
комиссий, для чего необходимо будет 
прежде всего разработать положение о 
работе республиканских и других мест-
ных ревизионных комиссий. 

Докладывая съезду о состоянии адми-
нистративно-хозяйственных дел Союза 
писателей. Центральна^ ревизионная ко-
миссия ставит своей целью дать объек-
тивную картину нашето писательского 
хозяйства и по каждому из разделов его 
наметить основные и наиболее узловые 
задачи, требующие решения руководства 
союза. Мы надеемся, что избранные на 
этом съезде руководящие органы Союза 
писателей учту т наши предложения и 
пожелания. 

Великие задачи семилетки воодушев-
ляют всех советских писателей. Учреж-
дениям нашего союза при осуществлении 
творческих задач, вытекающих из семи-
летнего плана, надлежит быть настоящи-
ми помощниками писателей. Следить за 
тем, чтобы эта помощь была действен-
ной, — одна из важных задач новой 
Центральной ревизионной комиссии. 

Мы уверены, что вся наша писатель-
ская организация с честью выполнит 
свой творческий долг перед народом, 
перед нашей партией. 

ПЕРЕД ПРАЗДНИКОМ 
КУЛЬТУРЫ 

АЗЕРБАЙДЖАНА 

ТЕПЛО встречает Москва деятелей 
культуры Азербайджана, приезжаю-
щих в эти дни в столицу для уча-

стия в декаде азербайджанского искусст-
ва и литературы. Она откроется через три 
дня. Это будет большой творческий смотр 
достижений писателей, артистов, музыкан-
тов, художников республики за двадцать 
с лишним лет, прошедших после первой 
декады. 

Больше восьмисот произведений живо-
писи, графики, скульптуры, а также при-
кладного искусства будет показано 
на выставке, 

На экранах столичных кинотеатров мо-
сквичи увидят картины производства сту-
дии «Азербайджан-фильм». 

С новыми успехами пришли к своей вто-
рой декаде писатели Азербайджана. 
Республиканские и центральные издатель-
ства выпустили к декаде десятки книг. 

Представление об успехах азербайджан-
ской литературы даст также большая вы-
ставка книги, графики и плаката, которая 
откроется в Государственной библиотеке 
имени В. И. Ленина. 

В сегодняшнем номере «Литературной газеты» — 6 страниц. 
В дни работы III съезда писателей СССР «Литературная газета» будет выходить 

ежедневно. 

Л 

Участники Третьего съезда писателей СССР — К. Курбаисахатов, Б. Кербабаев 
и К. Симонов. 

Наши зарубежные гости. На снимке (слева направо): Юэн Маккол (Англия?, 
Джек Линдсей (Англия), Луиза Мамиак (Франция) и Андрэ Вюрмсер (Франция). 

«Литературная газета» выходит три раза I Адрес редакции и издательства: Москва И 51, Цветной бульвар, 30 (для телеграмм Москва, Литгазетэ). Телефоны: секретариат -
в неделю, во вторник, четверг и субботу. I жизни — К 4-06-05, международной жизйи — К 4-03-48, отделы: литератур народов СССР — Б 8-59-17, информации — К 4-08-69. 

Типография «Литературной газеты». Москва И-51, Цветной бульвар, 30. 

Главный редактор С. С. СМИРНОВ. 
Редакционная к о л л е г и я : Ю. В. БОНДАРЕВ, Б. А. ГАЛИН, Г. Д. ГУЛИА, 
В. А. КОСОЛАПОВ (зам. главного редактора). М. М. КУЗНЕЦОВ (зам. 
главного редактора), Б. Л. ЛЕОНТЬЕВ, Г. М. МАРКОВ, В. С. МЕДВЕДЕВ, 
Е. И. РЯБЧИКОВ, В. А. СОЛОУХИН, Е. Д. СУРКОВ, А. С. ТЕРТЕРЯН 

- К 4-04-62, разделы: литературы н искусства — Б 1-11-69, внутренней 
писем — Б 1-15-23. издательство — К 4-11-68. Коммутатор — К 5-00-00. 
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